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Fahrzeug-Ansicht unten
� Ein-/Aus-Schalter 
� Lenkungsfeineinstellung 
� Batteriefachverschluss
� Batteriefach

Ö�nen Sie das Batteriefach und legen 
Sie die Batterien ein

Fahrzeugantenne
Antenne komplett ausrollen und in das beiliegende 
Röhrchen einführen. Röhrchen in die vorgesehene 
Halterung einstecken.

Fernsteuerung
� Steuerhebel (vorwärts/rückwärts)
�� Steuerhebel (Lenkung)
�  Antenne
� Ein-/Aus-Schalter 
�� Batteriefachverschluss
� Batteriefach 

Einschalten

 
Fahren des Fahrzeuges

Lenkungsfeineinstellung

Das Fahrzeug und die 
Fernsteuerung nach dem 
Spielen immer ausschalten
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Lieber Kunde,
wir freuen uns, dass Sie sich für dieses detailgetreue und 
hochwertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude an 
Ihrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem Artikel 
umzugehen, um eine Beschädigung emp�ndlicher Anbauteile zu 
verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, müssen 
die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug 
genommen werden. Wir wünschen Ihnen viel Spaß beim Spielen!

Das Fahrzeug reagiert nicht
� Die Schalter vom Sender und Auto auf  �ON� stellen.
� Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt?
� Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
� Sind Batterien entladen oder defekt?

Das Fahrzeug reagiert nicht richtig,
die Reichweite ist zu gering!
� Läßt die Leistung der Batterien/Akkus nach?
� Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der 
 Nähe, die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden?
� Verursachen Metallgitter/Zäune Störungen?
� Sende- oder Strommasten führen oft zu einem
 unkontrollierten Verhalten des Automodells.
� Sind Walkie-Talkies/CB-Funker in der Nähe, die Störungen 
 hervorrufen können?

Achtung:
Der Hersteller ist nicht verantwortlich für jedwede Radio- oder 
TV Störung, welche durch unautorisierte Modi�kationen an 
dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modi�kationen 
können das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitätserklärung
gemäß Richtlinie 2014/53/EU (RED). Hiermit erklärt 
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, daß sich der Artikel in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und 
den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU 
be�ndet.
Die Original-Konformitätserklärung kann unter folgendem 
Internet-Link abgerufen werden:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder 
Gebrauchsanleitung. Elektrogeräte sind Wertsto�e und gehören 
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmüll! Helfen Sie uns bei 
Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses 
Gerät bei den entsprechenden Rücknahmestellen ab. Fragen 
dazu beantwortet Ihnen die für die Abfallbeseitigung zuständige 
Organisation oder Ihr Fachhändler.

Service:
Sollte der Artikel Funktionsstörungen aufweisen, wenden Sie 
sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das 
Spielzeug erworben haben. Falls Ihnen dort nicht weiter 
geholfen werden kann, nutzen Sie bitte unseren Service im 
Internet unter http://service.dickietoys.de

Vorsichtsmaßnahmen (Bitte aufbewahren!) 
1. ACHTUNG! Für Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. 
 Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer Kleinteile!  
 Bitte verwahren Sie diese Hinweise für eine eventuelle   
 Korrespondenz. Farbliche und technische ˜nderungen bleiben  
 vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die  
 Transportsicherungen zu entfernen.
2. Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Räder noch  
 drehen.
3. Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Nähe des Motors  
 oder der Räder bringen, wenn das Gerät auf �ON� geschaltet ist. 
4. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, müssen die  
 Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug  
 genommen werden. 
5. Zuerst muss der Sender und dann das Fahrzeug eingeschaltet  
 werden, um einen unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden.  
 Beim Ausschalten stets das Fahrzeug und dann den Sender  
 abschalten. 
6. Verwenden Sie ausschließlich die dafür festgelegten Batterien !  
 Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der  
 richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den  
 Haushaltsmüll, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle oder  
 entsorgen Sie sie bei einem Sondermülldepot. Entfernen Sie leere  
 Batterien aus dem Spielzeug. Nicht wiederau�adbare Batterien  
 dürfen nicht aufgeladen werden. Wiederau�adbare Batterien sind  
 vor dem Au�aden aus dem Spielzeug herauszunehmen. Au�adbare  
 Batterien dürfen nur von Erwachsenen aufgeladen werden.  
 Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und  
 setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein.  
 Schließen Sie die Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht  
 neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkaline, Standard-  
 (Kohle-Zink) und wiederau�adbare Batterien.
7. Um eine optimale Funktion zu gewährleisten, empfehlen wir für  
 das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder au�adbare  Akkumula  
 toren zu verwenden. 
8. Bitte keine Kabel in Steckdosenanschlüsse stecken 
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Vehicle-view underneath
� On/o� switch
� Adjustable steering alignment on the vehicle
� Battery compartment lock
� Battery compartment

Opening the battery compartment 
and insert the batteries

Vehicle aerial
Extend aerial fully and insert into the enclosed tube. 
Plug the tube into the mounting provided.

Remote control  
� Operating lever (forward/backward)
� Operating lever (steering)
�� Antenna
�� On/o� switch
� Battery compartment cover
� Battery compartment 

Switch on

Vehicle operation

Adjustable steering alignment 
on the vehicle

Always switch o� the vehicle
and controller after use. 
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Dear customers,
We are delighted that you have chosen this faithfully reproduced 
and high-quality product.  To ensure that you enjoy your model for 
a long time, we would ask you to handle your vehicle carefully to 
avoid damaging delicate parts.  To prevent accidental operation of 
the vehicle, batteries and power packs must be removed from the 
toy when not in use.  We wish you lots of fun playing! 

The vehicle does not work
� Position the switches on the transmitter and vehicle to �ON�. 
� Have the batteries/power packs been inserted correctly?
� Are the battery contacts bent or dirty? 
� Are the batteries discharged or defective?

The vehicle does not work properly; 
the range is too short!
� Is battery/accumulator power fading? 
� Are any other remote control devices close by which might be  
 transmitting on the same frequency? 
� Is interference being caused by metal railings or fences? 
� Transmitter or power masts often cause the model vehicle to  
 behave in an uncontrolled manner. 
� Are there walkie-talkies or CB radios in the vicinity that might  
 cause interference?

Warning:
The manufacturer is not responsible for any radio or television 
interference which might be caused by unauthorised 
modi�cations to this equipment.  Modi�cations of this nature 
may invalidate the user�s consumer rights. 

Declaration of conformity
with directive 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. 
KG hereby declares that the item conforms with the standard 
requirements and the other relevant regulations stipulated in 
directive 2014/53/EU.
The original declaration of compliance can be viewed on the 
Internet at the following URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerun-
gen.shtml

The meaning of the symbol on the product, packaging or 
instructions. Electrical appliances are valuable products and 
should not be thrown in the dustbin when they reach the end of 
their serviceable life! Help us to protect the environment and 
respect our resources by handing this appliance over at the 
relevant recycling points. Questions related to this matter should 
be directed to the organisation responsible for waste disposal or 
your specialist retailer.

Service:
If the product malfunctions, please do not hesitate to contact 
the sales outlet where you bought the toy. If they are unable to 
help you, please use our Internet service at http://service.dicki-
etoys.de

Precautions (Please retain!)
1. WARNING! Not suitable for children under three years. 
 Risk of choking due to small parts that may be swallowed!  
 Please keep this packaging information for any possible  
 correspondence. Subject to technical change and change of  
 color. Adult help is required to remove the securing devices.
2. Never lift the vehicle up while the wheels are still turning. 
3. Keep �ngers, hair and loose clothing clear from the motor or  
 wheels when the vehicle is switched to �ON�. 
4. To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and  
 power packs must be removed from the toy when not in use.
5. To avoid accidental operation the transmitter must be switched  
 on before the vehicle.  When switching o�, always switch the  
 vehicle o� and then the transmitter.
6. Only use the batteries speci�ed ! Put positive and negative pole  
 in the right place! Do not throw away used batteries in the  
 household garbage, but only give them to the collection station  
 or dispose of them at a special garbage depot. Remove empty  
 batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be  
 recharged. Before charging remove rechargeable batteries from  
 the toy. Rechargeable batteries are only to be charged by  
 adults. Do not use di�erent types of batteries and do   
 not mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter  
 clips. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline,  
 standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries.
7. To obtain the best result we recommend using only alkaline  
 batteries or rechargeable battery packs with the vehicle.
8. Wires are not to be inserted into socket-outlets
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VØhicule � Vue du dessous
�	 Interrupteur de marche/arrŒt 
��Compartiment à piles
��Verrou du couvercle du compartiment
��RØglage prØcis de la direction

Ouvrez le logement des piles et 
insØrez des piles

Antenne voiture
DØrouler complŁtement l�antenne et l�introduire dans le 
tube joint. Fixer ce tube dans l�emplacement prØvu à cet 
e�et.

TØlØcommande 
�	 Levier de commande (marche avant, marche arriŁre)
�	 Levier de commande (direction)
�	 Antenne
��Interrupteur de marche/arrŒt 
�	Couvercle du compartiment à piles
�	 Compartiment à piles

Allumer

Pilotage du vØhicule

RØglage prØcis de la direction

Éteignez toujours le vØhicule 
et le contrôleur aprŁs 
l�utilisation.

Attention :
Le fabricant n�est pas responsable des perturbations radio ou TV dues 
à des modi�cations non autorisØes de cet Øquipement. De telles 
modi�cations peuvent annuler le droit d�utilisation de l�usager.
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Le vØhicule ne rØagit pas
�	 Mettre l�interrupteur de l�Ømetteur et celui de l�auto sur « ON ».
�	 Les piles/accus sont-ils correctement positionnØs ?
�	 Les contacts sont-ils tordus ou encrassØs ?
�	 Les piles sont-elles dØchargØes ou dØfectueuses ?

Le vØhicule ne rØagit pas correctement,
la portØe est trop faible !
�	 Les piles/accus sont-ils dØchargØs ?
�	 Y-a-t-il dans les environs d�autres modŁles rØduits à 
	 tØlØcommande radio qui utilisent la mŒme frØquence ?
�	 Des grilles ou des �ls mØtalliques sont-ils à l�origine de 
	 perturbations ?
�	 Les antennes Ømettrices ou les pylônes Ølectriques provoquent 	
	 souvent des rØactions incontrôlØes du modŁle rØduit.
�	 Y-a-t-il dans les environs des talkies-walkies ou des CB capables 
	 de provoquer des perturbations ?

Cher client,
Merci d�avoir choisi ce produit de qualitØ et �dŁle jusqu�au dØtail 
à l�original. Pour pouvoir pro�ter plus longtemps de votre modŁle 
rØduit, nous vous prions de prendre soin de cet article de maniŁre 
à Øviter tout endommagement des piŁces particuliŁrement fragiles. 
A�n d�Øviter toute mise en marche inopinØe, il est nØcessaire de 
retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n�est pas utilisØ. 
Nous vous souhaitons un agrØable divertissement !

Signi�cation du symbole sur le produit, l�emballage ou le mode 
d�emploi. Les appareils Ølectriques sont des biens potentiellement 
recyclables et ne doivent pas Œtre jetØs avec les ordures mØnagŁres 
à la �n de leur cycle de vie! Aidez-nous à protØger l�environnement 
et les ressources naturelles, dØposez cet appareil auprŁs des services 
de collecte compØtents. Si vous avez des questions à ce sujet, vous 
pouvez vous adresser à l�organisme responsable de la collecte des 
dØchets ou à votre vendeur spØcialisØ.
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DØclaration de conformitØ 
selon la directive 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 
dØclare que l�article est conforme aux exigences essentielles et autres 
dispositions applicables de la directive 2014/53/UE. 
La dØclaration de conformitØ d�origine peut Œtre consultØe sous le lien 
Internet suivant:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml+

-

Mesures de prØcaution (à conserver !)
1.	 ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. 

Danger d�Øtou�ement avec les petites piŁces pouvant Œtre ava-
lØes ! Conservez ces indications pour une Øventuelle correspon-
dance. Sous rØserves de modi�cations techniques et relatives 
aux couleurs. L�assistance de personnes adultes est nØcessaire 
pour retirer les dispositifs de sØcuritØ destinØs au transport.

2.	 Ne jamais soulever le vØhicule tant que les roues tournent.
3.	 Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vŒtements lâches 

du moteur ou des roues lorsque l�appareil est sur « ON ».
4.	 A�n d�Øviter toute mise en marche inopinØe, il est nØcessaire 

de retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n�est pas 
utilisØ.

5.	 L�Ømetteur doit Œtre mis en marche avant le vØhicule a�n d�Øviter 
toute mise en marche inopinØe du vØhicule. Lors de la mise à 
l�arrŒt, toujours Øteindre le vØhicule en premier puis l�Ømetteur.

6.	 Utilisez uniquement les piles prØvues à cet e�et! Les piles ou ac-
cumulateurs doivent Œtre mis en place en respectant la polaritØ. 
Ne jetez pas les piles usagØes dans votre poubelle domestique 
mais apportez-les à un lieu de collecte ou jetez-les dans une 
dØcharge de dØchets dangereux. Les piles ou accumulateurs 
usØs doivent Œtre enlevØs du jouet. Les piles ne doivent pas Œtre 
rechargØes. Les accumulateurs doivent Œtre enlevØs du jouet 
avant d�Œtre chargØs. Les piles rechargeables ne doivent Œtre 
rechargØes que par des adultes. Les di�Ørents types de piles ou 
accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagØs 
ne doivent pas Œtre mØlangØs. Les bornes d�une pile ou d�un 
accumulateur ne doivent pas Œtre mises en court-circuit. Ne 
mØlangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mØlan-
gez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles 
rechargeables.

7.	 Pour un rØsultat optimal, nous vous recommandons d�utiliser le 
vØhicule avec des piles alcalines ou des paquets de piles rechar-
geables uniquement.

8.	 Les câbles ne doivent pas Œtre insØrØs dans une prise Ølectrique

1.

SAV :
En cas de dysfonctionnement de l�article, veuillez vous adresser au 
point de vente oø vous avez achetØ le jouet. Si aucune aide ne peut 
vous y Œtre apportØe, veuillez recourir à notre service aprŁs-vente sur 
Internet à http://service.dickietoys.de
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Voertuig-aanzicht van onderen
�	 aan-/uit-schakelaar
��batterijvak
�	 dekselvergrendeling 
�	 Nauwkeurige afstelling van de stuurinrichting

Open het batterijvak en plaats de 
batterijen

Autoantenne
Antenne helemaal uitrollen en in het bijgeleverde 
buisje schuiven. Buisje in de daarvoor bedoelde hou-
der steken.

Afstandbesturing
�	 stuurhendel (vooruit, achteruit)
�	 stuurhendel (besturing)
�	 Antenne
��aan-/uit-schakelaar
�	sluiting van het batterijenvak
�	 batterijvak

Inschakelen

Besturing van het voertuig

Nauwkeurige afstelling van de 
stuurinrichting

Schakel het voertuig en de 
controller na het spelen 
altijd uit.

Pas op:
De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing, 
die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze uitrusting wordt 
teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de 
gebruiker teniet doen.
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Het voertuig reageert niet
�	 De schakelaar van de zender en auto op  �ON� zetten.
�	 Zijn batterijen/accu�s er goed ingezet?
�	 Zijn de batterijcontacten verbogen of vervuild?
�	 Zijn batterijen ontladen of defect?

Het voertuig reageert niet goed,
de reikwijdte is te gering!
�	 Wordt het vermogen van de batterijen/accu�s minder?
�	 Als er nog andere modellen met radiogra�sche afstandsbesturing	
	  in de buurt zijn, die misschien op dezelfde frequentie zenden?
�	 Veroorzaken metalen tralies/hekken storingen?
�	 Zend- of stroommasten leiden vaak tot een ongecontroleerd 	
	 gedrag van de modelauto.
�	 Zijn er walkie-talkies/CB-zenders in de buurt, die storingen teweeg 	
	 kunnen brengen?

Beste klant,
wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van hoge 
kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model te kunnen 
beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel om te gaan, om 
beschadiging van kwetsbare accessoires te voorkomen. Om per 
ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu�s 
bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald. Wij wensen u 
veel plezier bij het spelen!

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of 
gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten 
en horen aan het einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt 
u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met 
de grondsto� en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die 
daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie die 
verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw vakhandelaar.

Service:
Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste 
contact opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft 
gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze 
Internet service op http://service.dickietoys.de
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Conformiteitsverklaring
volgens Richtlijn 2014/53/EU (RED). Hiermee verklaart Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG dat het artikel in overeenstemming is met 
de fundamentele eisen en de andere relevante voorschriften van 
richtlijn 2014/53/EU. 
U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de 
volgende link te gaan:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+
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Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)
1.	 WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 

jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking vanwege kleine stukjes 
die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor 
eventuele correspondentie. Kleuren technische veranderingen 
voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het verwij-
deren van de transportbeveiligingen.

2.	 Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.
3.	 Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of 

de wielen laten komen, wanneer het apparaat op �ON� is gezet.
4.	 Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterij-

en en accu�s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald. 
5.	 Eerst moet de zender en dan het voertuig worden ingeschakeld, 

om per ongeluk aanspringen te voorkomen. Bij uitschakelen al-
tijd het voertuig en dan de zender uitschakelen

6.	 Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen ! 
Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de 
juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het 
huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats 
of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u 
lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen 
mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen die-
nen vóór het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Op-
laadbare batterijen mogen alleen door een volwassene worden 
opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en 
plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de 
verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en oude 
batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-
zink) en heroplaadbare batterijen door elkaar.

7.	 Om de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel al-
kaline batterijen of oplaadbare batterijdozen met het voertuig 
te gebruiken.

8.	 De bedrading dient niet in een stopcontact gestoken te worden

1.
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Veicolo del telaio da sotto
�	 Interruttore on/o�
��Vano batterie
� Chiusura coperchio vano
�	Microregolazione dello sterzo

Aprire il compartimento batterie e 
inserire le batterie

Antenna veicolo
Srotolare completamente l�antenna e introdurla nel tubi-
cino accluso. Inserire il tubicino nell�apposito supporto.
 
Telecomando
�	 Leva di manovra (avanti, indietro)
�	 Leva di manovra (sterzo)
�  Antenna
��Interruttore on/o�
�	Chiusura vano batterie
�	 Vano batterie

Accendere

Guida del veicolo

Microregolazione dello sterzo

Spegnere sempre il veicolo e 
il controller dopo l�uso.

Attenzione:
Il produttore non Ł responsabile per eventuali interferenze 
radio o TV causate da modi�che non autorizzate della presente 
attrezzatura. Questo tipo di modi�che può annullare il diritto d�uso 
dell�utilizzatore.
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Il veicolo non reagisce ai comandi
�	 Posizionare gli interruttori del trasmettitore e del veicolo su «ON».
�	 Controllare che le batterie/gli accumulatori siano inseriti 
	 correttamente.
�	 Controllare che i contatti della batteria non siano piegati o sporchi.
�	 Controllare che le batterie non siano scariche o difettose.

Il veicolo non reagisce correttamente,
la portata Ł insu�ciente!
�	 Controllare che la potenza delle batterie/degli accumulatori non 	
	 sia diminuita.
�	 Controllare che non vi siano altri modellini con radiocomando 	
	 nelle vicinanze, che trasmettono sulla stessa frequenza.
�	 Controllare che reti metalliche o recinzioni non causino 
	 interferenze.
�	 Le antenne radio o i piloni dell�elettricità possono causare un 	
	 comportamento incontrollato del modellino.
�	 Controllare che non vi siano walkie-talkie/radiotrasmittenti CB 	
	 nelle vicinanze, che possono causare interferenze.

Gentile Cliente,
La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualità curato 
nei minimi dettagli. Per prolungare il piø possibile la durata 
del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare 
danni ai componenti delicati dell�articolo. Per evitare partenze 
accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il 
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Signi�cato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle 
istruzioni per l�uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili 
e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati 
tra i ri�uti domestici! Aiutateci a tutelare l�ambiente e a preservare 
le risorse, conferendo questo apparecchio presso i relativi centri di 
raccolta. Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo di 
rivolgervi all�ente responsabile dello smaltimento dei ri�uti o al vostro 
rivenditore specializzato.

Service:
Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi 
preghiamo di rivolgervi con �ducia al punto vendita in cui avete 
acquistato il giocattolo. Se lì non fosse possibile esservi d�aiuto, Vi 
preghiamo di utilizzare il nostro servizio d�assistenza internet sul sito 
http://service.dickietoys.de
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Dichiarazione di conformità 
conforme alla direttiva 2014/53/UE (RED). Con la presente Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara che l�articolo Ł conforme ai 
requisiti fondamentali e alle altre norme rilevanti della direttiva 
2014/53/UE.
L�originale della dichiarazione di conformità può essere estratto da 
internet tramite il link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Misure di sicurezza (da conservare!)
1.	 ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età inferiore a 3 anni.

Pericolo di so�ocamento a causa di pezzi piccoli ingeribili! 
Conservate per favore queste annotazioni per un�eventuale 
corrispondenza. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici 
e di colore. L�aiuto di un adulto Ł necessario per rimuovere le 
protezioni applicate per il trasporto. Questo articolo e con-
forme con le normative europee e consentito l�uso in Italia. 

2.	 Non sollevare mai il veicolo �nchØ le ruote sono ancora in 
movimento.

3.	 Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indu-
menti larghi al motore o alle ruote quando l�apparecchio Ł 
impostato su «ON».

4.	 Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli 
accumulatori quando il giocattolo non viene utilizzato. 

5.	 Per evitare un funzionamento accidentale accendere prima 
il trasmettitore e poi il veicolo. In fase di spegnimento, speg-
nere sempre prima il veicolo e poi il trasmettitore.

6.	 Utilizzare esclusivamente le apposite pile ! Inserire le pile con 
i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile 
usate nei ri�uti domestici, ma portarle in un luogo di rac-
colta o gettarle in una discarica per ri�uti speciali. Le batterie 
scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non 
ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno es-
tratte dal giocattolo prima della ricarica. Le batterie devono 
essere ricaricate esclusivamente da un adulto. Non utilizzare 
tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile 
nuove e usate. I morsetti di alimentazione non devono es-
sere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie.  Non 
mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili.

7.	 Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo bat-
terie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.

8.	 Non inserire i cavi nelle prese di corrente

1.
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Vehículo inferior del chasis
�	 Interruptor de encendido/apagado
��Compartimiento de pilas 
�	 Seguro de la tapa del compartimento
�	Ajuste �no de la dirección

Apertura del compartimento de la  
batería e inserción de las pilas

Antena del vehículo
Desenrollar la antena completamente e introducirla en 
el tubito suministrado adjunto. Insertar el tubito en el 
soporte previsto para

Telemando
�	 Palanca de mando (adelante, atrÆs)
�	 Palanca de mando (dirección)
�	 Antena
�	Interruptor de encendido/apagado
�	 Cierre del compartimiento de pilas
�	 Compartimiento de pilas

Encender

Pilotaje del vehículo

Ajuste �no de la dirección

Apaga siempre el vehículo y 
el controlador cuando 
termines de jugar.

Atención:
El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de 
interferencia en radios o televisores, causada por modi�caciones no 
autorizadas del equipamiento. Estas modi�caciones pueden anular el 
derecho de uso del usuario.

A

B

!

El vehículo no reacciona.
�	 Ponga los interruptores del transmisor y del coche en �ON�.
�	 ¿Se han colocado correctamente las pilas / los acumuladores?
�	 ¿EstÆn deformados o sucios los contactos de las pilas?
�	 ¿EstÆn descargadas o defectuosas las pilas?

El vehículo no reacciona correctamente,
el alcance es insu�ciente.
�	 ¿Se estÆn acabando las pilas / los acumuladores?
�	 ¿Hay otros modelos con radiotelemando cerca de su modelo, que 	
	 tengan la misma frecuencia?
�	 ¿Hay rejas metÆlicas/cercas que causen interferencias?
�	 Postes emisores o de electricidad causan con frecuencia un 	
	 comportamiento incontrolado del vehículo.
�	 ¿Hay walkie-talkies/equipos de radio CB cerca de su modelo, que 	
	 puedan causar las interferencias?

Estimado cliente:
Nos satisface que se haya decidido por este producto �el a 
los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante 
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este artículo con 
cuidado para evitar que sus sensibles componentes se daæen. 
Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas 
y los acumuladores cuando no se use el vehículo. Le deseamos 
que se divierta al jugar.

Signi�cado del símbolo en el producto, el embalaje o las instruc-
ciones de uso. ¡Los electrodomØsticos son objetos de valor y, 
al �nal de su vida œtil, no deben tirarse a la basura domØstica! 
Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entre-
gando este aparato en los puntos de reciclaje correspondientes. 
La organización responsable de la recogida de basura o su esta-
blecimiento especializado podrÆn responder a sus preguntas.

Servicio:
Si el artículo presentara un funcionamiento anómalo, diríjase con 
total con�anza al punto de venta donde ha adquirido el juguete. 
En caso de que allí no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio 
postventa de Internet en http://service.dickietoys.de
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Declaración de conformidad 
de acuerdo a la Directiva 2014/53/UE (RED). Por la presente, Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el artículo cumple con los 
requisitos bÆsicos y todos los demÆs reglamentos aplicables de la 
Directiva 2014/53/UE. 
Se puede acceder a la declaración de conformidad original a travØs 
del siguiente enlace de Internet:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Medidas de seguridad 
(¡por favor, guÆrdelas!)
1.	 ¡ADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres aæos. 

Existe peligro de as�xia porque hay piezas pequeæas que pu-
eden ser tragadas. Por favor, guarden estas indicaciones para 
cualquier consulta.Reservado el derecho de modi�caciones 
tØcnicas y de color. Se necesitarÆ la ayuda de adultos para 
retirar los dispositivos de seguridad para el transporte.

2.	 No levante nunca el vehículo mientras las ruedas giren.
3.	 No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las  

ruedas, cuando el aparato estÆ encendido (�ON�).
4.	 Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las 

pilas y los acumuladores cuando no se use el vehículo. Enci-
enda primero el transmisor y despuØs el vehículo para

5.	 evitar un funcionamiento imprevisto. Al apagar el aparato,  
apague siempre el vehículo y despuØs el transmisor. 

6.	 ¡No utilice otras pilas que las pilas designadas ! ¡Instale las pi-
las, �jÆndose en la posición correcta de los polos positivos y 
negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojÆndolas a la 
basura domØstica, entrØguelas en los lugares previstos para 
su recogida o elimínelas en un depósito para basura especial. 
Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no 
recargables. Las pilas recargables deben retirarse del juguete 
antes de cargarlas. Las pilas recargables solo deben ser recar-
gadas por adultos. Utilice sólo pilas del mismo o equivalente 
tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. 
No cortocircuite las almas de unión. No mezcle pilas nuevas 
con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estÆndar (zinc-
carbón) y acumuladoras.

7.	 Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las 
baterías recargables para obtener los mejores resultados con 
el vehículo.

8.	 No inserte los cables por las tomas de corriente

1.
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Veículo - vista inferior
�	 Interruptor de ligar/desligar
��Compartimento das pilhas
�	 Bloqueio da tampa do compartimento
�	Precisªo de ajuste de direcçªo

Abra a tampa do compartimento das 
pilhas e coloque as pilhas

Antena do veículo
Desenrole a antena completamente e insira o pe-
queno tubo fornecido. Introduza o pequeno tubo no 
suporte previsto.

Telecomando
�	 Alavanca de comando (avançar, retroceder)
�	 Alavanca de comando (direcçªo)
�	 Antene
�	Interruptor de ligar/desligar
�	Fecho do compartimento das pilhas
�	 Compartimento das pilhas

Ligar

Funcionamento do veículo.

Precisªo de ajuste de direcçªo

Desligue sempre o veículo
e o transmissor após a
utilizaçªo.

Atençªo:
O fabricante nªo se responsabiliza por qualquer interferŒncia 
rÆdio ou TV causada por modi�caçıes nªo autorizadas neste 
equipamento. Este tipo de modi�caçıes pode anular o direito de 
utilizaçªo do utilizador.

A
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O veículo nªo reage
�	 Coloque o interruptor do emissor e do veículo em �ON�.
�	 As pilhas/pilhas recarregÆveis estªo colocadas correctamente?
�	 Os contactos das pilhas estªo retorcidos ou sujos?
�	 As pilhas estªo descarregadas ou avariadas?

O veículo nªo reage correctamente,
o alcance Ø demasiado reduzido!  
�	 A potŒncia das pilhas/pilhas recarregÆveis estÆ a diminuir?
�	 Existem outros modelos com telecomando nas proximidades 	
	 que, talvez, emitam usando a mesma frequŒncia?
�	 As grades em metal/vedaçıes provocam interferŒncias?
�	 Os postos de emissªo e de corrente elØctrica levam muitas vezes 	
	 a um comportamento incontrolÆvel do veículo.
�	 Existem Walkie-Talkies/rÆdios amadores na proximidade que 	
	 possam provocar interferŒncias?

Caro Cliente
Vimos manifestar a nossa grande satisfaçªo por ter adquirido um 
produto �el ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa usufruir do 
seu modelo durante muito tempo, pedimos que trate o artigo com 
cuidado para evitar danos em componentes sensíveis. Para prevenir 
um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregÆveis 
devem ser retiradas do brinquedo caso este nªo seja utilizado. 
Desejamos-lhe muito prazer durante a brincadeira!

Signi�cado do símbolo no produto, na embalagem ou nas instruçıes 
de utilizaçªo. Os aparelhos elØctricos sªo materiais reciclÆveis e nªo 
pertencem ao lixo domØstico no �nal da vida! Ajude-nos a proteger 
o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este 
aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de dœvidas, 
contacte a organizaçªo responsÆvel pela eliminaçªo do lixo ou o 
seu revendedor.
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Declaraçªo de conformidade 
segundo directiva 2014/53/UE (RED). A Dickie-Spielzeug GmbH & 
Co. KG vem, por este meio, declarar que o artigo se encontra em 
conformidade com os requisitos base e das outras prescriçıes 
relevantes da directiva 2014/53/UE. 
A declaraçªo original de conformidade pode ser obtida atravØs
do seguinte link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)
1.	 AVISO! Nªo apropriado para crianças com menos de trŒs anos. 

Perigo de as�xia devido a peças pequenas que podem ser engo-
lidas! ¨ favor conservar estas indicaçıes para eventuais contactos. 
Reservado o direito de modi�caçıes tØcnicas ou de cor. É neces-
sÆria a ajuda de adultos para remover os �xadores de transporte.

2.	 Nunca elevar o veículo enquanto as rodas ainda estªo a girar.
3.	 Afaste os dedos, cabelo e peças de roupa solta das proximidades 

do motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra em �ON�.
4.	 Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas 

recarregÆveis devem ser retiradas do brinquedo caso este nªo 
seja utilizado. 

5.	 Para evitar um funcionamento imprevisto, ligar, em primeiro lugar, 
o emissor e, depois, o veículo. Para desligar, desligar, em primeiro 
lugar, o veículo e, depois, o emissor.

6.	 Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas ! Coloque-as de 
forma a que os pólos positivos e negativos se encontrem na po-
siçªo correcta! Nªo deite as pilhas gastas no lixo domØstico, mas 
coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num 
depósito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas nªo 
recarregÆveis nªo podem ser carregadas. As pilhas recarregÆveis 
devem sªo retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas 
recarregÆveis só podem ser recarregadas por adultos. Nªo utilize 
tipos de pilhas diferentes e nªo coloque pilhas novas e usadas em 
simultâneo. Nªo ligue as  patilhas de conexªo em curto-circuito. 
Nªo misture pilhas novas com antigas. Nªo misture pilhas alcali-
nas, padrªo (carvªo-zinco) e recarregÆveis.

7.	 Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas 
pilhas alcalinas ou pilhas recarregÆveis com o veículo.

8.	 Perigo! Superfície quente

1.

AssistŒncia tØcnica:
Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, nªo hesite 
em dirigir-se à loja onde adquiriu o brinquedo.
Caso nªo o possam ajudar, utilize o nosso serviço de assistŒncia 
tØcnica na Internet, em http://service.dickietoys.de
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Fordon chassi-undersida
� Till-/Från knapp
��Batterifack
�	 Batterilucka
�	Justerbart styrsystem på bilen

Öppna batterifacket och sätt  
in batterierna

Bilantenn
Rulla ut antennen komplett och för in den i det med-
följande lilla röret. Sätt i röret i den härför avsedda 
hållaren.

Fjärrstyrning 
�	 Styrspakar (framåt, bakåt)
�	 Styrspakar (styrning)
�  Antenn
��Till-/Från knapp
��förslutning batterifack
�  Batterifack

Slå på

Manövrering av fordon

Justerbart styrsystem på bilen

Stäng alltid av fordonet
och kontrollen efter
användning.

Observera:
Tillverkaren bär inget ansvar för någon form av radio- eller TV störning 
som uppkommer på grund av otillåtna förändringar på utförandet. 
Sådana förändringar kan göra att användarens rätt att bruka 
produkten förfaller.

A
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Fordonet reagerar inte
�	 Ställ reglage för sändare och bil på �ON�.
�	 ˜r batterierna ilagda på rätt sätt?
�	  ˜r batterikontakterna böjda eller smutsiga?
�	 ˜r batterierna urladdade eller defekta?

Fordonet reagerar inte på rätt sätt, 
räckvidden är för liten!
�	 Tappar batterierna e�ekt?
�	 Finns andra modeller med radio�ärrstyrning i närheten som 	
	 eventuellt sänder på samma frekvens?
�	 Förorsakar metallgaller/staket störningar?
�	 Sändar- eller strömmaster förorsakar ofta okontrollerade reaktioner 	
	 hos bilmodellen.
�	 Finns Walkie-Talkies/CB-utrustning, som kan förorsaka störningar, i 	
	 närheten?

Bästa/bäste kund,
det gläder oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hög 
kvalitet. För att ha glädje av modellen under lång tid ber vi att 
du hanterar artikeln varsamt för att förhindra skador på känsliga 
delar. För att undvika oavsiktlig drift måste batterierna, vanliga 
så väl som uppladdningsbara, tas ur leksaken när den inte ska 
användas. Vi önskar mycket nöje under leken!

Symbolens betydelse på produkten, förpackningen eller 
bruksanvisningen. Elektriska apparater innehåller återvinningsbara 
ämnen och får efter nyttjandet inte kastas som hushållsavfall! Hjälp 
oss att skydda miljön och skona naturresurserna och lämna in denna 
apparat till en recyclinginrättning. Frågor härom besvarar gärna den 
organisation som ansvarar för avfallshanteringen eller fackhandeln.
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Försäkran om överensstämmelse 
enligt direktiv 2014/53/EU (RED). Härmed försäkrar Dickie-Spielzeug 
GmbH & Co. KG, att artikeln överensstämmer med de grundläggande 
kraven och de andra relevanta föreskrifterna i direktivet 2014/53/EU.
Följande Internet-länk leder till den ursprungliga 
konformitetsförklaringen:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Försiktighetsåtgärder (spara dessa!)
1.	 VARNING! Ej lämplig för barn under 3 år. Risk att kvävas på 

grund av smådelar som kan sväljas! Spara förpackningen. Re-
servation för färg- och tekniskä ändringar. Någon vuxen måste 
hjälpa till för att ta bort transportsäkringen.

2.	 Lyft aldrig upp fordonet så länge hjulen fortfarande driver.
3.	 Ha inte �ngrar, hår och lös klädsel i närheten av motor eller hjul 

när fordonet står på �ON�.
4.	 För att undvika oavsiktlig drift måste batterierna, vanliga så 

väl som uppladdningsbara, tas ur leksaken när den inte ska 
användas

5.	 Först måste sändaren startas och därefter fordonet; detta för att 
undvika oavsiktlig drift. Vid avstängning stängs först fordonet 
av och sedan sändaren.

6.	 Använd enbart de härför avsedda batterierna ! Lägg i dem så 
att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte 
använda batterier i hushållssoporna, utan lämna in dem på 
insamlingsställen eller deponier för farligt avfall. Tag ut tomma 
batterier ur leksaken. Man får inte ladda upp icke uppladd-
ningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier måste 
tas ut ur leksaken innan de laddas upp. Uppladdningsbara bat-
terier får endast laddas upp av vuxna. Använd inte olika batt-
rityper tillsammans och sätt inte i nya och använda batterier 
samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och 
gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och 
uppladdningsbara batterier.

7.	 För att säkerställa bästa resultat rekommenderar vi att endast 
alkaliska batterier eller laddningsbara batterier används i for-
donet.

8.	 Kablarna får inte anslutas till ett eluttag

1.

Service:
Vänd er till försäljningsstället där ni köpt leksaken, om 
artikeln inte fungerar störningsfritt. Om man inte kan 
hjälpa er där, rekommenderar vi vår Internet-service under  
http://service.dickietoys.de
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Kjłretłyet over chassis nede
�	 På/av bryter 
��Batterirom	
�	 romdeksellås 
��JustØrbar styreretning på kjłretłyet

¯pne batterirommet og sett inn 
batteriene

Kjłretłyantenne
Antennen rulles komplett ut og fłres inn i den vedlagte 
rłret. Sett rłret inn i holderen.

Fjernkontroll 
�	 Styrespak (framover, tilbake)
�	 Styrespak (styring)
�  Antenne
��På/av bryter 
��ås for batterirom
�  Batterirom 

Slå på

Bruk av kjłretłyet

JustØrbar styreretning på kjłretłyet

Slå alltid av bilen og 
kontrollen etter bruk.

Obs:
Produsenten kan ikke være ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser 
som kan bli forårsaket på grunn av ikke autoriserte modi�kasjoner 
på disse produktene. Slike modi�kasjoner kan fłre til at brukeren 
mister bruksretten.

A
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Kjłretłyet reagerer ikke
�	 Bryterne fra senderen og kjłretły stilles på �ON�.
�	 Er batteriene/akkus skikkelig satt inn?
�	 Er kontaktene på batteriene błyet eller smusset?
�	 Er batteriene svake eller defekt?

Kjłretłyet reagerer ikke riktig
Rekkevidden er for liten!
�	 Er e�ekten på batteriene/akkus for liten?
�	 Er det andre modeller i nærheten som går på �ernkontroll og som 	
	 kanskje sender på samme frekvensen?
�	 Kan det være at metallgitter/gjerder forårsaker forstyrrelsen?
�	 Sende- eller strłmmaster kan ofte fłre til at kjłretłyene oppfłrer 	
	 seg ukontrollert.
�	 Er der Walkie-Talkie hhv. /CB radioer i nærheten og som kan ha 	
	 forårsaket feilen?

Kjære kunde
Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle 
produktet som i detaljene er helt nłyaktig laget i henhold til 
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang tid, 
ber vi deg om å behandle denne artikkelen med omsyn, for så 
å forhindre at noen av de łm�ntlige byggekomponentene skal 
ta skade. For å unngå at det blir satt i gang ved en feiltakelse, 
må batteriene og akkus tas ut av dette leketłyet når det ikke skal 
brukes. Vi łnsker deg lykke til Vi łnsker deg lykke til under leken!

Betydningen av symbolet på produktet, emballasjen og 
bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle sto�er 
som ikke hłrer hjemme i det vanlige bosset når de er gamle og 
utslitte! Vennligst hjelp oss å verne om miljłet og å skåne resursene 
ved å levere dette apparatet inn på et egnet avfallsdeponi. Dersom 
du har spłrsmål angående avska�ng, kan du henvende deg til 
avfallsverket eller til faghandelen.
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Konformitetserklæring 
i flge. direktiv  2014/53/EU (RED). Med dette erklærer Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG at dette produktet stemmer overens 
med grunnleggende og andre relevante forskrifter som omfattes av 
direktiv 2014/53/EU.
Den opprinnelige samsvarserklæringen kan du se på Internet på 
fłlgende URL: 
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar 
disse forholdsreglene!)
1.	 ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre år. Det er fare for 

kvelning dersom de små delene blir svelget! Behold denne 
informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens 
innhold kan variere med hensyn til farge og tekniske spesi�-
kasjoner. Det er nłdvendig med hjelp fra voksne for å �erne 
transportsikringen.

2.	 Lłft aldri kjłretłyet opp så lenge hjulene dreier seg.
3.	 Fingre, hår og lłse klær må ikke komme i nærheten av moto-

ren eller hjulene mens �ON� er slått på.
4.	 For å unngå at det blir satt i gang ved en feiltakelse, må bat-

teriene og akkus tas ut av dette leketłyet når det ikke skal 
brukes. 

5.	 Fłrst settes senderen i gang, deretter kjłretłyet, for å unngå 
at det settes i gang ved en feiltakelse. Når det skal slås av, slås 
fłrst kjłretłyet av, deretter senderen.

6.	 Bruk kun de passende batteriene ! Legg de inn slik at de po-
sitive og negativene polene er på riktig plass! Ikke kast brukte 
batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn på et 
spesialdeponi. Fjern tomme batterier fra leketłyet. Batterier 
som ikke kan opplades må ikke lades opp. Batteriene må tas 
ut av leketłyet fłr opplading. Oppladbare batterier skal kun 
lades opp av voksne. Ikke bruk forskjellige typer batterier, det 
må heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. For-
bindelsledningene må ikke kortsluttes. Ikke bland sammen 
alkali-, standard- (kull-sink) og oppladbare batterier.

7.	 For å oppnå best mulig resultat anbefaler vi å bruke kun al-
kaliske batterier eller oppladbare batteripakker i kjłretłyet.

8.	 Ledninger skal ikke settes inn i stłpsler

1.

Service:
Dersom denne artikkelen skulle påvise funksjonsfeil, så vennligst 
henvende deg til forretningen der du har kjłpt leketłyet.
Dersom man ikke skulle være i stand til å hjelpe deg der, så vennligst 
bruk vår service i internett under http://service.dickietoys.de
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Ajoneuvon alta
�	 Virtakytkin
��Paristokotelo	
�	 lokeron suojakansi
�	Ohjauksen hienosäätö

Avaa paristolokero ja aseta paristot 
paikoilleen

Ajoneuvon antenni
Kierrä antenni kokonaan auki ja vie se pienen put-
ken sisään. Kiinnitä putki sille tarkoitettuun alustaan.

Kauko-ohjaus  
�	 Ohjausvipu (eteenpäin, taakse)
�	 Ohjausvipu (ohjaus)
�	 Antenni
��Virtakytkin
�	 Paristokotelon lukitus
�	 Paristokotelo

Käynnistä

Ajoneuvon käyttö

Ohjauksen hienosäätö

Kytke ajoneuvo ja ohjain 
aina pois päältä käytön 
jälkeen.

Huomio:
Valmistaja ei vastaa mistään tälle laitteistolle tehtyjen asiattomien 
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-häiriöistä. Tällaiset 
muutokset saattavat peruuttaa käyttäjän käyttöoikeuden.

A

B

!

Ajoneuvo ei reagoi
�	 Kytke lähettimen ja auton kytkin asentoon �ON�.
�	 Onko paristot/akut asetettu oikein?
�	 Ovatko paristokontaktit vääntyneet tai likaiset?
�	 Ovatko paristot tyhjät tai vialliset?

Ajoneuvo ei reagoi oikein,
toimintasäde on liian pieni!
�	 Loppuuko paristoista/akuista virta?
�	 Onko lähettyvillä muita radiokauko-ohjauksella ohjattavia pienoi	
	 smalleja, jotka lähettävät ehkä samalla taajuudella?
�	  Aiheuttavatko metalliristikot/aidat häiriöitä?
�	 Lähetys- tai sähkömastot aiheuttavat usein pienoismalliautojen 	
	 kontrolloimatonta käyttäytymistä.
�	 Onko lähettyvillä radiopuhelimia/CB-radioita, jotka saattavat 	
	 aiheuttaa häiriöitä?

Arvoisa asiakas,
iloitsemme siitä, että valitsit tämän yksityiskohtaisesti tarkan 
ja korkealaatuisen tuotteen. Jotta sinulla olisi pitkään iloa 
pienoismallistasi, pyydämme sinua käsittelemään tätä tuotetta 
huolella, etteivät herkät rakenneosat vaurioituisi. Välttääksesi 
odottamatonta käyttöä tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, 
kun sitä ei käytetä. Toivotamme sinulle ajoiloa!

Tuotteessa, pakkauksessa tai käyttöohjeessa olevan symbolin 
merkitys. Sähkölaitteet ovat hyötyjätettä, eikä niitä tulisi 
käyttöikänsä päätyttyä hävittää talousjätteiden joukossa! Auttakaa 
meitä säästämään ympäristöä ja resursseja, ja luovuttakaa 
tämä laite vastaavaan jätteenkeräyspisteeseen. Jos teillä on 
kysyttävää, kääntykää jätehuollosta vastaavan organisaation tai 
ammattiliikkeen puoleen.
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Vaatimuksenmukaisuusvakuutus 
direktiivin 2014/53/EU (RED) mukaisesti. Täten Dickie-Spielzeug 
GmbH & Co. KG vakuuttaa, että tuote vastaa direktiivin 2014/53/EU 
perustavia vaatimuksia ja muita tärkeitä määräyksiä.
Alkuperäinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nähtäviss
Internetissä seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Turvatoimet (Säilytä hyvin!)
1.	 VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa 

nieltävissä olevien pikkuosien aiheuttama tukehtumisvaa-
ra! Säilytä pakkauksen tiedot myöhempää tarvetta varten. 
Pidätämme oikeuden teknisiin muutoksiin ja värimuutok-
siin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua.

2.	 ˜lä koskaan nosta ajoneuvoa ylös niin kauan, kun sen pyörät 
pyörivät.

3.	 ˜lä saata sormia, hiuksia tai väljiä vaatteita moottorin tai pyörien 
lähettyville, kun laite on kytketty asentoon �ON�.

4.	 Välttääksesi odottamatonta käyttöä tulee paristot ja akut poistaa 
leikkikalusta, kun sitä ei käytetä.

5.	 Ensiksi tulee käynnistää lähetin ja sitten ajoneuvo, jotta 	  vältyt-
täisiin odottamattomalta käytöltä. Sammutettaessa sammuta 
ensin ajoneuvo ja sitten lähetin.

6.	 Käyttäkää ainoastaan soveltuvia paristoja ! Asettakaa ne paikoil-
leen niin, että plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! ˜lkää 
heittäkö käytettyjä paristoja kotitalousjätteiden joukkoon, vaan 
viekää ne niille tarkoitettuun keräyspisteeseen tai toimittakaa ne 
ongelmajätteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjät paris-
tot leikkikalusta. ˜lkää ladatko kertakäyttöparistoja. Ladattavat 
paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia 
paristoja saavat ladata vain aikuiset. ˜lkää käyttäkö erilaisia paris-
totyyppejä sekaisin älkääkä asentako uusia ja vanhoja paristoja 
laitteeseen samanaikaisesti. ˜lkää aiheuttako paristokoteloon 
oikosulkua. ˜lkää käyttäkö uusia ja vanhoja paristoja samanai-
kaisesti. ̃ lkää käyttäkö alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia 
paristoja sekaisin.

7.	 Parhaat tulokset saat, kun käytät ajoneuvon kanssa ainoastaan 
alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.

8.	 Johdinlankoja ei saa työntää pistorasioihin

1.

Huolto:
Jos tuotteessa esiintyy toimintahäiriöitä, käänny luottamuksella 
leikkikalun myyneen myyntipisteen puoleen.
Jos sinua ei voida siellä auttaa, käytä palveluamme Internetissä
osoitteessa http://service.dickietoys.de
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Arac�n alttan bak��
�	 Açma/Kapatma �alteri
��Pil yata��
�	 yuva kapa�� kilidi
�	 Uzaktan kumandal� hassas yönlendirme

Pil yuvas�n�n aç�lmas� ve pillerin 
tak�lmas�

Araç anteni
Anteni komple ç�kar�n�z ve birlikte verilmi� bulunan 
borunun içine tak�n�z. Boruyu kendisine ait yuvan�n 
içine sokunuz.

Uzaktan kumanda
�	 Kumanda kolu (ileri, geri)
�	 Kumanda kolu (direksiyon)
�	 Anten
��Kontrol lambas� 
�	Pil yatag� kapag�
�  Pil yata��

˙al��t�r�n

Arac�n hareket ettirilmesi

Uzaktan kumandal� hassas 
yönlendirme

Kullan�mdan sonra her 
zaman arac� ve kontrol 
ünitesini kapat�n.

Dikkat:
Üretici donan�m üzerinde izinsiz olarak yap�lm�� olan de�i�ikliklerden 
kaynaklanan radyo ve televizyon parazitlenmelerinden sorumlu 
de�ildir. Bu tür de�i�iklikler kullan�c�n�n kullanma haklar�n�n iptaline 
yol açabilirler. 

A
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Araç tepki vermiyor.
�	 Verici ile arac�n �alteri �ON� konumuna getirin.
�	 Piller/Aküler do�ru yerle�tirildi mi?
�	 Pil kontaklar� e�ilmi� ye da kirlenmi� olabilir mi?
�	 Piller bo� ya da bozuk olabilir mi?

Araç düzgün tepki vermiyor. 
Menzil yetersizdir!
�	 Akünün/Pillerin gücü bitiyor mu?
�	 Yak�nda bulunan ve muhtemelen ayn� frekans� kullanmakta olan 	
	 ba�ka araçlar varm�? 
�	 Metal parmakl�klar/çitler parazit yapm�� olabilir mi?
�	 Verici ya da ceryan direkleri s�kça arac�n kontrolsüz hareket 	
	 etmesine sebep verebilirler.
�	 Yak�nda bulunan ve parazit yapan telsiz sistemleri olabilir mi?

De�erli Mü�terimiz,
bu asl�na uygun ve üstün kaliteli ürünü seçti�iniz için te�ekkür ederiz. 
Bu modeli uzun süre keyi�e kullanabilmeniz ve de aksamlar�n�n 
zarar görmemesi için, ürünü özenle kullanman�z� tavsiye ederiz. 
Arac�n istenmeden çal��mas�n� önlemek için, kullan�lmad��� süreler 
içerisinde pil ve akülerin oyuncaktan ç�kart�lmas�n� tavsiye ederiz. 
Keyif dolu oyunlar dileriz!

Ürün, ambalaj yada kullan�m k�lavuzu üzerinde bulunan sembole 
ili�kin aç�klama. Elektronik cihazlar de�erli maddelerdir ve hizmet 
süresi doldu�unda normal çöpe at�lmamal�d�rlar! ˙evrenin ve 
tabii kaynaklar�n korunmas� aç�s�ndan bu cihaz� uygun dönü�üm 
noktalar�na teslim ediniz. Ayr�nt�l� bilgi ve sorular�n�z için çevre 
temizli�i ile ilgili kurulu�a yada yetkili sat�� noktan�za ba�vurabilirsiniz.
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Uygunluk beyan�
2014/53/EU Yönetmeli�i�ne (RED) uyumluluk beyan�. Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG, ürününün 2014/53/EU yönetmeli�inin 
temel ko�ullar�na ve ilgili di�er kurallar�na uygun oldu�unu beyan 
eder.
As�l uyumlululuk bildirimi Internette a�a��daki URL�de görülebilir:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Dikkat önlemleri (Lütfen saklay�n!)
1.	 UYARI! 3 Ya��ndan küçük çocuklar için uygun de�ildir. Yutula-

bilen küçük parçalar bo�ulma tehlikesi yaratabilir! Muhtemel 
bir yaz��ma için lütfen bu notlar� saklay�n�z. Renk ve teknik 
de�i�iklik haklar� sakl�d�r. Nakliye emniyetinin ç�kart�lmas� için 
büyüklerin yard�m� gereklidir.

2.	 Tekerler döndü�ü sürece arac� kesinlikle kald�rmay�n.
3.	 Cihaz �ON� konumundayken parmaklar�n�z�, saç�n�z� ve serbest 

duran elbise parçalar�n� kesinlikle motor ve tekerlere yakla�t�r-
may�n.

4.	 Arac�n istenmeden çal��mas�n� önlemek için, kullan�lmad��� sü-
reler içerisinde pil ve akülerin oyuncaktan ç�kart�lmas�n� tavsiye 
ederiz. 

5.	 Arac�n istenmeden çal��mas�n� önlemek için önce verici daha 
sonra da araç aç�lmal�d�r. Kapat�rken önce araç daha sonra da 
verici kapat�lmal�d�r.

6.	 Yaln�zca bunun için sal�k verilmi� pilleri kullan�n�z! Pilleri art� ve 
eksi kutuplar� do�ru yere gelecek �ekilde yerle�tiriniz! Kullan�l-
m�� pilleri asla günlük çöplerinizin içine atmay�n�z. Bu pilleri özel 
bir toplama merkezine veya özel at�k deposuna iletiniz. Bo�alan 
pilleri oyunca��n içinden ç�kart�n�z. Yeniden �arj edilemeyen 
pilleri �arj etmeyiniz. Yeniden �arj edilebilir piller �arj edilme-
den önce oyuncak içerisinden ç�kar�lmal�d�r. �arj edilebilir piller 
sadece bir yeti�kin taraf�ndan �arj edilmelidir. Farkl� markalara 
ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmay�n�z. Pil yuvas� ku-
tup ba�lar�n� k�sa devre yapmay�n�z. Eski ile yeni pilleri birlikte 
kullanmay�n�z. Alkali, standart (karbon-çinko) ve yeniden �arj 
edilebilir pilleri birlikte kullanmay�n�z.

7.	 En iyi sonucu almak için araçla sadece alkalin pil veya �arj edile-
bilir pil paketi kullanman�z� öneririz.

8.	 Kablolar soket prizlerine sokulmamal�d�r

1.

Servis: 
E�er ürün i�lev ar�zalar� gösterirse, güvenerek oyunca�� sat�n 
ald���n�z sat�� noktas�na ba�vurabilirsiniz. Ancak, ilgili yerden hizmet 
alam�yorsan�z o zaman http://service.dickietoys.de Internet 
sayfas�ndaki servis bölümünden faydalanabilirsiniz. 

TÜ
RK

˙E
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Pojazdu-widok z do�u
�	 Prze��cznik w��cz/wy��cz
��Schowek na baterie
�	 zamkni¢cie pokrywy komory
�	Korygowanie kierunku jazdy

Otwieranie komory baterii i  
wk�adanie baterii

Antena pojazdu
Anten¢ ca�kowicie rozwin�£ i wprowadzi£ w do��czon� rur-
k¢. Rurk¢ umie⁄ci£ w przewidzianym dla niej uchwycie.

Zdalne sterowanie 
�	 Dr�¥ek sterowniczy (naprzód, wstecz)
�	 Dr�¥ek sterowniczy (sterowanie)
�	 Antena
�	Prze��cznik w��cz/wy��cz
�	Zamkniecie schowka na baterie
�	 Schowek na baterie

W��cz

Dzia�anie pojazdu

Korygowanie kierunku jazdy

Po u�yciu pojazd i kontroler
nale�y zawsze wy��czy�.

A

B

Pojazd nie reaguje
�	 Prze��cznik nadajnika i pojazdu nastawi£ na �ON�.
�	 Czy baterie/akumulatorki w�o¥one s� prawid�owo?
�	 Czy koƒcówki baterii s� wygi¢te lub zabrudzone?
�	 Czy baterie s� wy�adowane lub zepsute?

Pojazd nie reaguje prawid�owo,
zasi�g jest za ma�y!
�	 Czy moc batterii/akumulatorków s�abnie?
�	 Czy w pobli¥u znajduj� si¢ inne zdalnie sterowane modele, które 	
	 nadaj� na tej samej cz¢stotliwo⁄ci?
�	 Czy przyczyn� usterek s� metalowe kraty/p�oty?
�	 Maszty nadawcze lub sieci elektryczne s� cz¢sto przyczyn� 	
	 niekontrolowanego zachowania si¢ modelu.
�	 Czy w pobli¥u znajduj� si¢ walkie-talkie/CB-radia, które mog� by£ 	
	 przyczyn� usterek?

Drogi kliencie,
cieszymy si¢, ¥e zdecydowali⁄cie si¢ Paƒstwo na wysokiej 
jako⁄ci, wiernie odtworzony produkt. A¥eby d�ugo cieszy£ 
si¢ posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi£ si¢ nim 
ostro¥ne przez co uniknie si¢ uszkodzenia wra¥liwych cz¢⁄ci. 
A¥eby zapobiec niepo¥�danemu uruchomieniu si¢ pojazdu, 
nale¥y wyci�gn�£ z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest 
on u¥ywany. §yczymy Paƒstwu wiele przyjemno⁄ci podczas 
zabawy!

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obs�ugi. 
Urz�dzenia elektryczne s� surowcami wtórnymi i po zu¥yciu si¢ nie 
wolno ich wyrzuca£ wraz z odpadkami domowymi! Prosz¢ pami¢ta£ 
o naszym ⁄rodowisku jak i koƒcz�cych si¢ zapasach bogactw 
naturalnych i odda£ urz�dzenie do punktu skupu opakowaƒ 
wtórnych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadów 
mo¥na zasi¢gn�£ w urz¢dzie lub u sprzedawcy.
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Deklaracja zgodno�ci 
z wytyczn� 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 
niniejszym o⁄wiadcza, ¥e artyku� odpowiada zasadniczym wymogom, 
jak i innym istotnym postanowieniom wytycznej 2014/53/EU.
O¤wiadczenie o zgodno¤ci z prawem w oryginale mozna obejrzeæ 
w Internecie pod nastŒpujacym adresem:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Uwaga:
Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub 
telewizji, których przyczyn� s� nieautoryzowane mody�kacje w 
urz�dzeniu. Tego typu mody�kacje mog� by£ przyczyn� anulowania 
praw u¥ytkowania urz�dzenia.

!

�rodki ostro�no�ci (prosz� zachowa�!)
1.	 OSTRZE�ENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poni¥ej 3 lat. 

Niebezpieczenstwo ud�awienia si¢ drobnymi elementami, 
które mog� zosta£ po�kni¢te! Prosimy zachowa£ wskazówki 
do ewentualnej korespondencji. Zmiany kolorów i zmiany 
techniczne s� zastrze¥one. Do rozmontowania zabezpie-
czeƒ na czas transportu konieczna jest pomoc doros�ych.� 
Samochód: Produkt wykonany z materia�ów nie stanowi�-
cych zagro¥enia dla u¥ytkowników, zgodny z normami EN-
1cz¢⁄£ 1.2.3. Posiada atest SGS.

2.	 Nie podnosi£ nigdy pojazdu, którego ko�a znajduj� si¢ w  
ruchu.

3.	 Je⁄li pojazd prze��czony jest na �ON�, nie zbli¥a£ do okolic 
silnika i kó� r�k, w�osów lub lu'nego ubrania.

4.	 A¥eby zapobiec niepo¥�danemu uruchomieniu si¢ pojaz-
du, nale¥y wyci�gn�£ z niego baterie i akumulatorki, kiedy 
nie jest on u¥ywany. 

5.	 A¥eby unikn�£ nieprzewidzianego w��czenia si¢ pojazdu, 
nale¥y najpierw w��czy£ nadajnik, a nast¢pnie pojazd. Przy 
wy��czaniu nale¥y najpierw wy��czy£ pojazd, a nast¢pnie 
nadajnik.

6.	 Prosimy stosowa£ wy��cznie okre⁄lone do tego baterie 
! Prosimy wk�ada£ je tak, aby plus i minus znajdowa�y si¢ 
na w�a⁄ciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzuca£ zu¥ytych 
baterii do ⁄mieci domowych, lecz dostarczy£ je do miejsca 
zbiórki lub podda£ utylizacji na sk�adowisku odpadów spe-
cjalnych. Prosimy usuwa£ zu¥yte baterie z zabawki. Baterii 
nie przeznaczonych do �adowania nie nale¥y �adowa£. Aku-
mulatorki przed �adowaniem nale¥y wyj�£ z zabawki. Bate-
rie akumulatorowe powinny by£ �adowane wy��cznie przez 
osoby doros�e. Prosimy nie stosowa£ ró¥nych typów baterii 
i nie zak�ada£ jednocze⁄nie nowych i zu¥ytych. Prosimy nie 
zwiera£ kontaktów. Prosimy nie miesza£ nowych i starych 
baterii. Prosimy nie miesza£ baterii alkalicznych, standardo-
wych (w¢glowo-cynkowych) i akumulatorków.

7.	 Aby uzyska£ jak najlepszy rezultat, zalecamy u¥ywanie 
wy��cznie baterii alkalicznych lub zestawów akumulatorów 
do��czonych do pojazdu.

8.	 Nie wk�ada£ przewodów do wyj⁄£ gniazdek

1.

Serwis:
Je⁄li zabawka nie dzia�a prawid�owo, prosz¢ skontaktowa£ si¢ ze 
sklepem, w którym j� zakupiono. W razie gdy nie uzyskaj� tam 
Paƒstwo pomocy, prosz¢ skorzysta£ z naszego portalu serwisowego 
w internecie pod http://service.dickietoys.de

PO
LSKI
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Kłretłj- set nedefra
�	 tænd-/sluk-kontakt
�	Batterirum	
�	 dæksellås
�	Finindstilling af styring

¯bning af batterirummet og  
isætning af batterier

Autoantenne
Rul antennen komplet ud og indfłr den i det vedlagde rłr. 
Stil rłret i den dertil beregnede holder.

Fjernstyring  
�	 Styrehåndtag (fremad, baglæns)
�	 Styrehåndtag (styretłj)
�	 Antenne
��tænd-/sluk-kontakt
��Batterirumslås
�  Batterirum

Tænd

Betjening i en bil

Finindstilling af styring

Husk altid at slukke kłretłjet 
og �ernstyringskontrollen 
efter brug.

Obs:
Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-
forstyrrelse, der fremkaldes som fłlge af uautoriserede modi�kationer 
på denne udrustning. Sådanne modi�kationer kan annullere 
brugerens brugsret.

A

B
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Kłretłjet reagerer ikke
�	 Stil kontakter på sender og bil på �ON�.
�	 Er batterier/akku�er lagt rigtigt i?
�	 Er batterikontakterne błjede eller snavsede?
�	 Er batterierne a�adte eller defekte?

Kłretłjet reagerer ikke rigtigt,
rækkevidden er for lille!
�	 Falder batteriernes/akku�ernes ydelse?
�	 Er der andre modeller med radio�ernstyring i nærheden, der 	
	 måske sender på den samme frekvens?
�	 Forårsager metalgitter/hegn forstyrrelser?
�	 Sende- eller strłmmaster fłrer ofte til at bilmodellen opfłrer sig 	
	 ukontrolleret.
�	 Er der walkie-talkies/CB-radioamatłrer i nærheden, der kan 	
	 fremkalde forstyrrelser?

Kære kunde
Det glæder os, at du har valgt dette detaljetro og fłrsteklasses 
produkt. For at du kan have glæde af din model i lang tid, beder 
vi dig om at behandle denne artikel med omhu, for at undgå 
beskadigelse af sarte komponenter. Vi łnsker dig god fornłjelse.

Betydningen af symbolet på produktet, indpakningen eller 
brugsvejledningen. Elektroniske apparater er værdisto�er og hłrer ved 
slutningen af deres levetid ikke i husholdningsa�aldet! Hjælp os med 
at beskytte miljłet og skåne ressourcerne og a�ever dette apparat til 
de tilsvarende tilbageleveringssteder. Spłrgsmål til dette besvares af 
den organisation, der er ansvarlig for bortska�else af a�aldet eller af 
din forhandler.
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Konformitetserklæring 
iht. direktiv 2014/53/EU (RED). Hermed erklærer Dickie-Spielzeug 
GmbH & Co. KG, at artikel befinder sig i overensstemmelse med de 
grundlæggende krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv 
2014/53/EU
Den originale konformitetserklæring kan hentes på fłlgende link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 

+

-

Forsigtighedsforanstaltninger
(opbevar venligst!)
1.	 ADVARSEL! Ikke egnet til błrn under 3 år. Der er kvælnings-

fare på grund af smådele, der kan sluges! Gem emballagen 
for evt. fremtidig reference. Tekniske ændringer og farveæn-
dringer forbeholdes. Hjælp fra voksne er nłdvendig, for at 
�erne transportsikringerne.

2.	 Tag aldrig kłretłjet op, så længe hjulene drejer.
3.	 Hold ikke �ngre, hår og lłs beklædning i nærheden af motor 

eller hjul, når apparatet står på �ON�.
4.	 For at undgå utilsigtet drift, skal batterier og akku�er tages ud, 

når legetłjet ikke bruges.
5.	 For at undgå utilsigtet drift, skal man fłrst tænde senderen, 

og så kłretłjet. Ved slukning skal man altid fłrst slukke kłre-
tłjet, og så senderen.

6.	 Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier ! Læg 
dem sådan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt! 
Kast ikke brugte batterier i husholdningsa�aldet, men a�ever 
dem på et sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaf-
faldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetłjet. Ikke genopla-
delige batterier må ikke genoplades. Genopladelige batterier 
skal tages ud af legetłjet inden opladningen. Genopladelige 
batterier må kun oplades af en voksen. Anvend ikke batte-
rier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte 
batterier. Kortslut ikke forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og 
gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og 
genopladelige batterier.

7.	 For at opnå det bedste resultat anbefaler vi at du kun bru-
ger alkaline batterier eller genopladelige batteripakker til 
kłretłjet.

8.	 Ledningerne må ikke sættes i stikdåser til el-nettet

1.

Service:
Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig 
til forretningen, hvor du har kłbt legetłjet. Kan man ikke 
hjælpe dig der, bedes du benytte vores internetservice på  
http://service.dickietoys.de

D
A

N
SK



14

									       
Auta � pohled dol�
�	 Zapína“ a vypína“
��p‹ihrÆdka na baterii
�	 ZÆmek prostoru pro baterie
�	JemnØ nastavení pro p‹esnou jízdu

Otev�ení prostoru na baterie a vlo�ení 
baterií

AntØna vozidla
AntØnu kompletnfisrolovat a vloflit do p‹iloflenØ trubi“-
ky. Trubi“ku zastr“it do p‹ipravenØho drflÆku.

DÆlkovØ ovlÆdÆní
�	 ovlÆdací pÆ“ka (vp‹ed, zpfit)
�	 ovlÆdací pÆ“ka (‹ízení)
�	 AntØna
��Zapína“ a vypína“
�	uzÆver prihrÆdky na baterii
�	 p‹ihrÆdka na baterii

Zapn�te.

OvlÆdÆní auta

JemnØ nastavení pro p�esnou jízdu

Po pou�ití v�dy vypn�te
vozidlo a vysíla�ku.

Upozorn�ní:
Výrobce nezodpovídÆ za flÆdnØ ru°ení rozhlasu nebo televize, kterØ 
m–fle být zp–sobeno neautorizovanou modi�kací tohoto za‹ízení. 
TakovØto modi�kace mohou anulovat prÆvo uflívÆní pro uflivatele.

A

B

!

Kdy� p�ístroj nereaguje
�	 Spína“e na vysíla“i a†na autfi nastavit na �ON� ,
�	 zkontrolovat, zda jsou sprÆvnfi vlofleny baterie/akumulÆtory,
�	 zkontrolovat, zda nÆhodou nejsou kontakty na bateriích ohnutØ 	
	 nebo za°pinfinØ,
�	 zkontrolovat, zda nejsou baterie vybitØ nebo po°kozenØ.

Vozidlo nereaguje sprÆvn�,
jeho ak�ní rÆdius je p�íli� malý!
�	 NevynechÆvÆ výkon baterie/akumulÆtor–?
�	 Nejsou nÆhodou v†blízkosti je°tfi nfijakØ jinØ modely s†rÆdiovým 	
	 ovlÆdÆním, kterØ moflnÆ vysílají na stejnØ frekvenci?
�	 Nezp–sobují ru°ení kovovØ m‹íflky nebo ploty?
�	 Sloupy elektrickØho dÆlkovØho vedení nebo vysíla“e “asto zp–so	
	 bují nekontrolovatelnØ chovÆní model– automobil–.
�	 NenachÆzejí se nÆhodou v†blízkosti vysíla“e p‹enosnØ vysíla“ky/	
	 CB, kterØ by mohli zp–sobit ru°ení?

Milý zÆkazníku,
tfi°í nÆs, fle jste se rozhodl pro tento do detail– vypracovaný 
a† kvalitní výrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze† svØho 
modelu, prosíme VÆs, abyste s†tímto výrobkem zachÆzel pe“livfi, 
abyste tak zabrÆnil po°kození choulostivých vestavfiných “Æstí. 
Aby nedo°lo k† neo“ekÆvanØmu uvedení do chodu, musí být 
baterie a†akumulÆtory z†hra“ky p‹i jejím nepouflívaní vytÆhnuty. 
P‹ejeme VÆm p‹i h‹e hodnfi zÆbavy!

Význam symbolu na výrobku, obalu nebo nÆvodu k pouflití. 
ElektrickØ p‹ístroje jsou druhotnØ suroviny a p‹i ukon“ení jejich 
pouflití nepat‹í do domovního odpadu! PomÆhejte nÆm p‹i ochranfi 
flivotního prost‹edí a p‹i °et‹ení zdroj– a odevzdejte tento p‹ístroj 
do p‹íslu°ných sbfiren. P‹ípadnØ dotazy VÆm zodpoví organizace 
odpovfidnÆ za likvidaci odpadu nebo VÆ° specializovaný prodejce.
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ProhlÆ�ení o shod� 
podle smfirnice 2014/53/EU (RED). Tímto prohla°uje firma Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG, fle se výrobek nachÆzí v souladu se 
zÆkladními pofladavky a s ostatními p‹íslu°nými p‹edpisy smfirnice 
2014/53/EU.
OriginÆl prohlÆ°ení o shodfi je ke staflení na Internetu na nÆsledující 
adrese:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+
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Bezpe�nostní opat�ení 
(prosíme o uschovÆní!)
1.	 UPOZORN�N˝! NevhodnØ pro dfiti do 3 let! Hrozí nebezpe“í 

udu°ení z d–vodu moflnosti spolknutí malých “Æstí. Uscho-
vejte si prosím tyto pokyny pro p‹ípadnou korespondenci. 
BarevnØ a technickØ zmfiny z–stÆvají vyhrazeny. K odstranfiní 
ji°tfiní pro p‹epravu je nutnÆ pomoc dospfilých.

2.	 Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu to“í kola.
3.	 Prsty, vlasy a†volnØ kusy oble“ení nedÆvejte do blízkosti mo-

toru nebo kol, pokud je p‹ístroj zapnutý na �ON�.
4.	 Aby nedo°lo k†neo“ekÆvanØmu uvedení do chodu, musí být 

baterie a†akumulÆtory z†hra“ky p‹i jejím nepouflívaní vytÆh-
nuty.

5.	 Nejprve musí být zapnutý vysíla“ a† afl potom samotnØ vo-
zidlo, aby nedo°lo k†neo“ekÆvanØmu uvedení do chodu. P‹i 
vypínÆní nejprve vypnout vozidlo a†afl potom vysíla“.

6.	 Pouflívejte výhradnfi baterie pro to ur“eny ! VklÆdejte je tak, 
aby kladnØ a zÆpornØ póly byli na sprÆvnØm místfi! Neodha-
zujte pouflitØ baterie do domÆcího odpadu, nýbrfl je p‹ines-
te na sbfirnØ místo nebo je zlikvidujte ve skladu zvlÆ°tních 
odpad–. VytÆhnfite prÆzdnØ baterie z hra“ky. Baterie, kterØ 
nejsou ur“eny pro opfitovnØ dobíjení nesmíte nabíjet. Nabí-
jecí baterie smí nabíjet pouze dospfilØ osoby. Nepouflívejte 
rozdílnØ typy baterií a nevklÆdejte sou“asnfi novØ a pouflitØ 
baterie. Nezkratujte spojovací m–stky. Nemíchejte novØ a 
starØ baterie. Nemíchejte alkalickØ, standardní (uhlík-zinek) a 
nabíjecí baterie.

7.	 Chcete-li získat nejlep°í výsledky, doporu“ujeme pouflívat s 
vozidlem pouze alkalickØ baterie nebo nabíjecí baterie.

8.	 Nevsunujte vodi“e do zÆsuvek

1.

Servis:
Pokud by výrobek vykazoval funk“ní vady, obra‡te se prosím s 
d–vfirou na prodejnu, v nífl jste hra“ku koupili. Pokud VÆm zde 
nedokÆflou pomoci, vyuflijte nÆ° servis na internetu na adrese 
http://service.dickietoys.de

�E�TIN
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JÆrm� alulnØzetb¢l
��Be / Ki kapcsoló 
��Elemtartó rekesz 
�  Elemtartó fedØl zÆrja
�	KormÆnyzÆs - FinombeÆllitó

Az elemtartó rekesz kinyitÆsa Øs az 
elemek behelyezØse

JÆrm�antenna
Engedd ki komplett az antennÆt, Øs helyezd be a mel-
lØkelt csövecskØbe. Dugd be a csövecskØt a tartójÆba.

TÆvvezØrl¢  
� VezØrl·kar (el·re, hÆtra)
� VezØrl·kar (kormÆnyzÆs)
�	 Antenna
��Be / Ki kapcsoló 
��elemtartó rekesz
�  Elemtartó rekesz

Kapcsolja be

A jÆrm� m�ködØse

KormÆnyzÆs - FinombeÆllitó

HasznÆlat utÆn mindig
kapcsolja ki a jÆrm�vet Øs a
vezØrl¢t.

Figyelem:
A gyÆrtó nem vÆllal felel·ssØget azØrt a rÆdió- vagy TV-vØteli zavarØrt, 
amelyet e felszerelØs jogosulatlan módosítÆsai okoznak. Az ilyen 
módosítÆsok ØrvØnytelenítik a felhasznÆló hasznÆlati jogÆt.

A

B

!

A jÆrm� nem reagÆl
�	 `llítsa az adó Øs a kØszülØk kapcsolójÆt �ON�-ra!
�	 Jól vannak berakva az elemek/akkuk?
�	 Elhajoltak vagy szennyezettek az elem Ørintkez·i?
�	 Ki vannak merülve vagy sØrültek az elemek?

A jÆrm� nem megfelel¢en reagÆl,
a hatósugÆr tœl kicsi!
�	 Csökken az elemek/akkuk teljesítmØnye?
�	 MÆs rÆdió-tÆvvezØrlØsµ modellek is vannak a közelben, amelyek 	
	 talÆn ugyanazon a frekvenciÆn adnak?
�	 FØmrÆcsok/kerítØsek zavarjÆk az adÆst?
�	 Az adó- vagy villanyoszlopok gyakran okoznak ellen·rizhetetlen 	
	 viselkedØst az autómodelleknØl.
�	 Nincsenek Walkie-Talkie-k/CB-rÆdiók a közelben, amelyek 
	 zavarokat okozhatnak?

Kedves Vev¢nk!
Örülünk, hogy megvÆsÆrolta ezt a minden rØszletØben Ølethµ 
Øs kivÆló min·sØgµ termØket. Annak ØrdekØben, hogy sokÆig 
örömØt lelje ebben a modellben, kØrjük, gondosan bÆnjon ezzel 
a cikkel, hogy megakadÆlyozza a kØnyes elemek megsØrülØsØt. A 
vÆratlan mµködØsbe lØpØs elkerülØse ØrdekØben az elemeket Øs 
az akkukat ki kell venni a jÆtØkszerb·l, ha nincs hasznÆlatban. Sok 
örömet Øs jó szórakozÆst kívÆnunk a jÆtØkhoz!

A termØken, a csomagolÆson vagy a hasznÆlati œtmutatón 
talÆlható jel magyarÆzata. Az elektromos kØszülØkek ØrtØkek, 
tehÆt a pÆlyafutÆsuk vØgØn nem a hÆztartÆsi hulladØkba valók! 
KØrjük, segítsen nekünk vØdeni a környezetet Øs meg·rizni az 
er·forrÆsokat, Øs adja le a kØszülØket a megfelel· visszavÆltó helyen. 
Az ezzel kapcsolatos kØrdØsekre szívesen vÆlaszol Önnek a hulladØk-
eltÆvolítÆsØrt felel·s szervezet vagy a szakkeresked·.
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Megfelel¢sØgi nyilatkozat 
az 2014/53/EU (RED) irÆnyelv szerint. A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. 
KG ezennel kijelenti, hogy az Ærucikk összhangban van az 2014/53/
EU irÆnyelv alapvet· követelmØnyeivel Øs mÆs lØnyeges el·írÆsaival. 
Originalna izjava o uskla¶enosti s vrijede£im direktivama mofle se 
na£i na sljede£oj Internet stranici:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

BiztonsÆgi rendszabÆlyok 
(KØrjük meg¢rizni!)
1.	 FIGYELMEZTETÉS! 3 Øven aluli gyermeknek nem adható. A 

lenyelhet· apró darabok miatt fulladÆsveszØly Æll fenn! •rizze 
meg ezeket az œtmutatÆsokat kØs·bbiekben felmerül· kØrdØ-
sei esetØre! Színbeli Øs technikai vÆltoztatÆsok joga fenntartva. 
A szÆllítÆsbiztosítÆsok eltÆvolítÆsÆhoz feln·ttek segítsØgØre 
van szüksØg.� TisztítÆsa: elemes jÆtØkok esetØn szÆraz ruhÆval, 
mµanyag jÆtØkoknÆl langyos, szappanos vízzel. 

2.	 Soha ne emelje föl a jÆrmµvet, amíg a kerekek mØg forognak!
3.	 Az ujjak, a haj Øs a laza ruhÆzat ne kerüljön a motor vagy a 

kerekek közelØbe, ha a kØszülØk �ON�-ra van kapcsolva!
4.	 A vÆratlan mµködØsbe lØpØs elkerülØse ØrdekØben az eleme-

ket Øs az akkukat ki kell venni a jÆtØkszerb·l, ha nincs hasz-
nÆlatban.

5.	 A vØletlen mµködØsbe lØpØs elkerülØse ØrdekØben el·ször az 
adót, majd a jÆrmµvet kell bekapcsolni. KikapcsolÆsnÆl el·ször 
a jÆrmµvet, utÆna az adót kell kikapcsolni.

6.	 KizÆrólag csak az erre a cØlra szolgÆló elemeket/akkukat alkal-
mazza ! Az elemeket/akkukat œgy helyezze be, hogy a pozitív 
Øs a negatív pólus a megfelel· helyen legyen! Az elhasznÆlt 
elemeket/akkukat ne a hÆztartÆsi szemØtbe dobja, hanem 
adja le egy gyµjt·helyen vagy egy különleges szemetet 
gyµjt· szemØttelepen. A kiürült elemeket/akkukat tÆvolítsa 
el a jÆtØkból. A nem tölthet· elemeket nem szabad tölteni. 
A tölthet· akkukat a töltØs el·tt a jÆtØkból ki kell venni. Az 
œjratölthet· elemek töltØsØt csak feln·ttek vØgezhetik. Ne al-
kalmazzon különböz· típusœ elemeket/akkukat, Øs ne helyez-
zen a jÆtØkba egyszerre œj Øs hasznÆlt elemet/akkut. Ne zÆrja 
rövidre az összeköt· Ørintkez·ket. Ne keverje az œj Øs a rØgi 
elemeket/akkukat. Ne keverje az alkÆli- Øs normÆl- (szØn-cink) 
elemeket Øs az œjratölthet· akkukat.

7.	 A lehet· legjobb eredmØny ØrdekØben javasoljuk, hogy csak 
alkÆli elemeket vagy œjratölthet· akkumulÆtorokat hasznÆl-
jon, ha jÆrmµvön utazik.

8.	 A vezetØkeket tilos csatlakozóaljzatokba helyezni

1.

ÜgyfØlszolgÆlat:
Amennyiben a cikknek mµködØsi zavarai lennØnek, bizalommal 
forduljon ahhoz az üzlethez, ahol megvette a jÆtØkot. Abban 
az esetben, ha ott nem tudnak segíteni Önnek, az internet 
szolgÆltatÆsainkat szíveskedjen igØnybe venni a következ· link alatt: 
http://service.dickietoys.de

M
A

G
YA

R



16

Vozilo � pogled dole
�	 Sklopka za uklju“ivanje / isklju“ivanjer 
�	Okno za baterije	
�	 Bravica poklopca pretinca
�	�no pode°avanje upravljanja
 
Otvorite pretinac za baterije i  
umetnite baterije

Antena za vozilo
Odmotajte cijelu antenu i umetnite je u priloflenu cjev“i-
cu. Cjev“icu utaknite u predvi‚eni drfla“.

Daljinsko upravljanje
�	 Upravlja“ka poluga (naprijed, natrag)
�	 Upravlja“ka poluga (upravljanje)
�	 Antena
�	Sklopka za uklju“ivanje / isklju“ivanjer 
�	 Poklopac okna za baterije
�	 Okno za baterije

Uklju�ite 

Rad vozila

�no pode�avanje upravljanja

Nakon uporabe uvijek 
isklju�ite i vozilo i upravlja�.

Pozor:
Proizvo¶a“ nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili 
televizije, koje su uzrokovane kroz neovla°tenu modi�kaciju na tim 
opremama. Takve modi�kacije mogu anulirati pravo korisnika na 
upotrebu.

A

B

!

Vozilo ne reagira.
�	 Sklopke na oda°ilja“u i vozilu postaviti na �ON�.
�	 Da li su baterije / akumulatori ispravno umetnuti?
�	 Da li su kontakti baterije savijeni ili prljavi?
�	 Da li su baterije ispraflnjene ili defektne?

Vozilo ne reagira ispravno,
podru�je dosega premalo!
�	 Da li kapacitet baterija / akumulatora popu°ta?
�	 Da li su drugi modeli sa bezfli“anim daljinskim upravljanjem u 	
	 blizini, koji moflda oda°iljaju pod istom frekvencijom?
�	 Da li metalne re°etke / ograde uzrokuju smetnje?
�	 Stubovi za oda°iljanje ili struju “esto dovode do nekontroliranog 	
	 pona°anja modela vozila.
�	 Da li su walkie talkie / CB radiooda°ilja“i u blizini, koji bi mogli 	
	 uzrokovati smetnje?

Dragi kup�e,
radujemo se, °to ste se odlu“ili za ovaj u detalju vjeran i 
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali ne°to 
od svog modela molimo Vas, da paflljivo rukujete sa ovim 
artiklom, kako biste sprije“ili o°te£enje osjetljivih elemenata. 
Za izbjegavanje nepredvi¶enog rada, iz igra“ke morate izvaditi 
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva 
kod igranja!

Zna“enje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za 
uporabu. Elektri“ni ure¶aji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u 
ku£no sme£e nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam u za°titi 
okoli°a i “uvanju sirovina te predajte ovaj ure¶aj odgovaraju£im 
odlagali°tima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim 
odgovorit £e Vam ustanova zaduflena za zbrinjavanje otpada ili Va°a 
specijalizirana trgovina.

HRV
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Izjava o konformnosti 
u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & 
Co. KG ovime izjavljuje, da je artikal uskla¶en s osnovnim zahtjevima 
i drugim odgovaraju£im propisima proiza°lim iz Smjernice 2014/53/
EU. 
Izvornu deklaraciju o suglasju mogu£e je vidjeti na Internetu, i to na 
sljede£oj URL adresi:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

Mjere opreza (molimo sa�uvati!)
1.	 UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mla¶oj od 3 godine. 

Postoji opasnost od gu°enja nakon gutanja malih dijelova! 
Molimo da sa“uvate ove napomene u svrhu eventualne ko-
respondencije. Zadrflavamo pravo na promjene boje i teh-
ni“ke promjene.Potrebna je pomo£ odraslih pri uklanjanju 
osiguranja za transport.�

2.	 Vozila ne podizati, dok se kota“i okre£u.
3.	 Prste, kosu i labavu odje£u ne dovoditi u blizinu motora ako 

je ure¶aj uklju“en na �ON�.
4.	 Za izbjegavanje nepredvi¶enog rada, iz igra“ke morate izva-

diti baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.
5.	 Najprije se mora isklju“iti oda°ilja“ a tek onda vozilo, kako bi-

ste izbjegli nepredvi¶eni rad. Kod isklju“ivanja uvijek najprije 
isklju“iti vozilo i tek onda oda°ilja“.

6.	 Koristite samo odre¶ene baterije! Potrebno je ispravno po-
staviti pozitivni i negativni pol baterije! Istro°ene baterije ne 
bacajte u ku£ni otpad, nego ih predajte u sabirna mjesta ili 
ih odloflite na odlagali°te za specijalni otpad. Izvadite prazne 
baterije iz igra“ke. Nepunjive baterije nije potrebno ponov-
no puniti. Punjive baterije prije punjenja izvadite iz igra“ke. 
Punjive baterije trebaju puniti samo odrasle osobe. Ne kom-
binirajte baterije razli“itih karakteristika i starosti. Nemojte 
kratko spajati kontakte baterije. Ne kombinirajte stare i nove 
baterije. Ne koristite istodobno alkalne, standardne (karbon-
cink) ili punjive baterije.

7.	 Za najbolje rezultate preporu“amo da koristite samo alkalne 
baterije ili akumulatorske baterije s vozilom.

8.	 Opasnost od vru£ih povr°ina

1.

Servis:
Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno
povjerenja Va°oj trgovini, u kojoj ste kupili igra“ku. Ako Vam 
tamo ne budu dalje pomogli, koristite na° servis u Internetu pod  
http://service.dickietoys.de

H
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£⁄¥ƒ§¤'§ - “§«‹¥fi §flfi§‹°
�	 „”…‰¾À´ˆ¯ ˘‰˚. / ¸Ì‰˚
��˝̨ …Ìˇ— Ìˆ ÑˆÒ…”ÓÓÒ…
�	 ‰˚Ô¯ˆ˚‰ˆ ˛ˆ ‰ˆÕˆ¯… ˛ˆ —Òˇ…˚…˛Ó…
�	Õ”…×ÓÌ˛ˆ ˛ˆÀÒ”—Ø‰ˆ ˛ˆ‰—”ÙÓ˚˛ÓÚ Ù…Ûˆ˛ÓÌ¾Ù

–flƒ†⁄‡'¥ '† §flfi¥‹¥'·¥fl§ ¤† µ†fl¥⁄·· · 
“§¶fl†ƒ¥fl¥ µ†fl¥⁄··fl¥

•ƒfl§‚§µ·‹'† †'fl¥'†
ÝˆÌ´ÓØÒ… ˆ˛Ò…˛ˆÒˆ Ó Ú Õ¾ Û˛…Ò… ´ Õ”Ó˚—Þ…˛ˆÒˆ Ò”¾ÑÓ¯‰ˆ. 
„¾Û˛…Ò… Ò”¾ÑÓ¯‰ˆÒˆ ´ Õ”…ˇ´Óˇ…˛—Ò— Ìˆ Ò—´ˆ ÙÚÀÒ—.

„·¶fl†'”·§''§ °“⁄†ƒ‹¥'·¥
�	 º—ÀÒ Ìˆ îÕ”ˆ´˚…˛Ó… (˛ˆÕ”…ˇ, ˛ˆÌˆˇ)
�	 º—ÀÒ Ìˆ îÕ”ˆ´˚…˛Ó… (‰ˆ”ˆ˛…)
�	 ï˛Ò…˛ˆ
��„”…‰¾À´ˆ¯ ˘‰˚. / ¸Ì‰˚
�	ðˆÕˆ‰ Ìˆ ÌˆÒ´ˆ”Ú˛… ˛ˆ ÑˆÒ…”ÓØ˛—Ò— ÷˛…Ìˇ—
�	 ˝̨ …Ìˇ— Ìˆ ÑˆÒ…”ÓÓÒ…

»…‹‰¾¥fl¥

¿¤“§‹¤ƒ†'¥ '† …§‹·¾…†fl†

“⁄¥”·¤'† '†¶fl⁄§À…†  
'†…§⁄‚·‹'·‡ ‚¥`†'·¤´‚

»·'†«· ·¤…‹‰¾ƒ†Àfl¥ 
†ƒfl§‚§µ·‹¾¥fl§ · 
…§'fl⁄§‹¥⁄† ¶‹¥fi °“§fl⁄¥µ†.

»'·‚†'·¥:
„”—ÓÌ´—ˇÓÒ…˚ÚÒ ˛… —Ò÷—´ˆ”Ú Ìˆ ”ˆˇÓ— Ó˚Ó Ò…˚…´ÓÌÓ—˛˛Ó 
ÀÙîß…˛ÓÚ, ‰—ÓÒ— Ù—÷ˆÒ ˇˆ À… Õ”…ˇÓÌ´Ó‰ˆÒ —Ò ˛…ˆ´Ò—”ÓÌÓ”ˆ˛ˆÒˆ 
Ù—ˇÓþÓ‰ˆ×ÓÚ ˛ˆ Ò—´ˆ —Ñ—”îˇ´ˆ˛…. ÿ̂ ‰Ó´ˆ Ù—ˇÓþÓ‰ˆ×ÓÓ Ù—÷ˆÒ ˇˆ 
ˆ˛î˚Ó”ˆÒ Õ”ˆ´—Ò— Ìˆ ÓÌÕ—˚Ì´ˆ˛… —Ò Õ—Ò”…ÑÓÒ…˚Ú.
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£⁄¥ƒ§¤'§fl§ ¶⁄¥fi¶flƒ§ '¥ ⁄¥†«·⁄†
�	 „—ÀÒˆ´…Ò… Õ”…‰¾À´ˆ¯ÓÒ… ˛ˆ ‰—˚ˆÒˆ Ó ˛ˆ Õ”…ˇˆ´ˆÒ…˚Ú ˛ˆ �ON�.
�	 „—ÀÒˆ´…˛Ó ˚Ó Àˆ Õ”ˆ´Ó˚˛— ÑˆÒ…”ÓÓÒ…/ˆ‰îÙî˚ˆÒ—”˛ÓÒ… ÑˆÒ…”ÓÓ?
�	 ¸Ì‰”Ó´…˛Ó Ó˚Ó ÌˆÙ¾”À…˛Ó ˚Ó Àˆ ‰—˛Òˆ‰ÒÓÒ… ˛ˆ ÑˆÒ…”ÓÚÒˆ?
�	 ¸ÌÕ”ˆÌ˛…˛Ó Ó˚Ó ˇ…þ…‰Ò˛Ó ˚Ó Àˆ ÑˆÒ…”ÓÓÒ…?

£⁄¥ƒ§¤'§fl§ ¶⁄¥fi¶flƒ§ '¥ ⁄¥†«·⁄†, –µ`ƒ†fl´fl ¥ 
flƒ´⁄fi¥ ‚†‹´…!
�	 ~ˆÙˆ˚Ú´ˆ ˚Ó Ù—ß˛—ÀÒÒˆ ˛ˆ ÑˆÒ…”ÓÓÒ…/ˆ‰îÙî˚ˆÒ—”˛ÓÒ… 		
	 ÑˆÒ…”ÓÓ?
�	 ¸Ùˆ ˚Ó ´ Ñ˚ÓÌ—ÀÒ ˇ”î÷Ó Ù—ˇ…˚Ó À ˇÓÀÒˆ˛×Ó—˛˛— îÕ”ˆ´˚…˛Ó…, 	
	 ‰—ÓÒ— Õ”…ˇˆ´ˆÒ ˛ˆ À¾ßˆÒˆ ¯…ÀÒ—Òˆ?
�	 „”…ˇÓÌ´Ó‰´ˆÒ ˚Ó À… ÀÙîß…˛ÓÚÒˆ —Ò Ù…Òˆ˚˛Ó ”…}…Ò‰Ó/—÷”ˆˇÓ?
�	 „”…ˇˆ´ˆÒ…˚˛Ó Ó …˚…‰Ò”Ó¯…À‰Ó ÀÒ¾˚Ñ—´… ´—ˇÚÒ ¯…ÀÒ— ˇ— 	
	 ˛…‰—˛Ò”—˚Ó”î…Ù— ˇ´ÓÞ…˛Ó… ˛ˆ ˆ´Ò—Ù—ÑÓ˚ˆ.
�	 ¸Ùˆ ˚Ó ´ Ñ˚ÓÌ—ÀÒ Walkie-Talkie/CB-”ˆˇÓ—ˆÕˆ”ˆÒÓ, ‰—ÓÒ— Ù—÷ˆÒ ˇˆ 	
	 Õ”…ˇÓÌ´Ó‰ˆÒ ÀÙîß…˛ÓÚ?

ˆƒ†˜†¥‚· …‹·¥'fl·,
”ˆˇ´ˆÙ… À…, ¯… ´Ì…ÛÒ… ”…}…˛Ó… ˇˆ Ìˆ‰îÕÓÒ… Ò—ÌÓ 
´ÓÀ—‰—‰ˆ¯…ÀÒ´…˛ Ó ˇ…ÒˆØ˚˛— ÓÌ”ˆÑ—Ò…˛ Õ”—ˇî‰Ò. |ˆ ˇˆ À… 
”ˆˇ´ˆÒ… ˇ¾˚÷— ´”…Ù… ˛ˆ ˘ˆ}ÓÚ Ù—ˇ…˚ ˘Ó îÙ—˚Ú´ˆÙ… ˇˆ 
Ùˆ˛ÓÕî˚Ó”ˆÒ… ´˛ÓÙˆÒ…˚˛— Ò—ÌÓ ˆ”ÒÓ‰î˚, Ìˆ ˇˆ Õ”…ˇ—Ò´”ˆÒÓÒ… 
Õ—´”…ˇˆ ˛ˆ ¯î´ÀÒ´ÓÒ…˚˛Ó ‰—ÙÕ—˛…˛ÒÓ. |ˆ ˇˆ Õ”…ˇ—Ò´”ˆÒÓÒ… 
˛…—¯ˆ‰´ˆ˛—Ò— ÕîÀ‰ˆ˛…, ÓÌ´ˆˇ…Ò… ÑˆÒ…”ÓÓÒ… Ó ˆ‰îÙî˚ˆÒ—”˛ÓÒ… 
ÑˆÒ…”ÓÓ —Ò Ó÷”ˆ¯‰ˆÒˆ, ‰—÷ˆÒ— ˛… Ú ÓÌÕ—˚Ì´ˆÒ…. {…˚ˆ…Ù ˘Ó 
Ù˛—÷— îˇ—´—˚ÀÒ´Ó… Õ”Ó Ó÷”ˆÒˆ!

|˛ˆ¯…˛Ó… ˛ˆ ÀÓÙ´—˚ˆ ´¾”Ûî Õ”—ˇî‰Òˆ, —Õˆ‰—´‰ˆÒˆ Ó˚Ó 
Ó˛ÀÒ”î‰×ÓÚÒˆ Ìˆ îÕ—Ò”…Ñˆ. [˚…‰Ò”—î”…ˇÓÒ… Àˆ ´Ò—˚Ó¯˛Ó 
Àî”—´Ó˛Ó Ó ˛… Ò”ÚÑ´ˆ ˇˆ À… ÓÌÛ´¾”˚ÚÒ ´ ‰”ˆÚ ˛ˆ Ò…Û˛ÓÚ À”—‰ ˛ˆ 
”ˆÑ—Òˆ Õ”Ó ÑÓÒ—´ÓÒ… —ÒÕˆˇ¾×Ó! „—Ù—÷˛…Ò… ˛Ó Õ”Ó —ÕˆÌ´ˆ˛…Ò— ˛ˆ 
—‰—˚˛ˆÒˆ À”…ˇˆ Ó ßˆˇ…˛…Ò— ˛ˆ ”…Àî”ÀÓÒ… Ó Õ”…ˇˆØÒ… Ò—ÌÓ î”…ˇ 
´ ÀÕ…×Óˆ˚˛ÓÒ… Ìˆ ×…˚Òˆ ˇ…Õˆ. ~ˆ ´¾Õ”—ÀÓÒ… ˘Ó ß… —Ò÷—´—”ÚÒ 
‰—ÙÕ…Ò…˛Ò˛ˆÒˆ —”÷ˆ˛ÓÌˆ×ÓÚ, —Ò÷—´—”˛ˆ Ìˆ —ÒÀÒ”ˆ˛Ú´ˆ˛…Ò— ˛ˆ 
—ÒÕˆˇ¾×ÓÒ… Ó˚Ó ˘ˆ}ÓÚÒ ÀÕ…×Óˆ˚ÓÌÓ”ˆ˛ Ò¾”÷—´…×.
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„¥…‹†⁄†”·‡ ¤† ¶´§flƒ¥fl¶flƒ·¥ 
À¾÷˚ˆÀ˛— ˇÓ”…‰ÒÓ´ˆ 2014/53/[\ (RED). Dickie-Spielzeug GmbH 
& Co. KG ˇ…‰˚ˆ”Ó”ˆ, ¯… ˆ”ÒÓ‰î˚¾Ò À… ˛ˆÙÓ”ˆ ´ À¾—Ò´…ÒÀÒ´Ó… À 
—À˛—´˛ÓÒ… ÓÌÓÀ‰´ˆ˛ÓÚ Ó ˇ”î÷ÓÒ… À¾ß…ÀÒ´…˛Ó ”ˆÌÕ—”…ˇÑÓ ˛ˆ 
ˇÓ”…‰ÒÓ´ˆÒˆ 2014/53/[\.
]—Þ…Ò… ˇˆ Õ”…÷˚…ˇˆÒ… —”Ó÷Ó˛ˆ˚˛ˆÒˆ ˇ…‰˚ˆ”ˆ×ÓÚ Ìˆ À¾—Ò´…ÒÀÒ´Ó… 
´ ¸˛Ò…”˛…Ò ˛ˆ ˆˇ”…À:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

+

-

£⁄¥fi“†¤'· ‚¥⁄…· (˘´`⁄†'¥fl¥!)
1.	 £¨˚„ˆ£¨˚¸„˚Ì¿˚! ~…Õ—ˇÛ—ˇÚß— Ìˆ ˇ…×ˆ Õ—ˇ 3 ÷—ˇÓ˛Ó. 

¸Ùˆ —ÕˆÀ˛—ÀÒ —Ò Ìˆˇî}ˆ´ˆ˛… Õ—”ˆˇÓ ˛ˆ˚Ó¯Ó…Ò— ˛ˆ Ùˆ˚‰Ó 
¯ˆÀÒÓ, ‰—ÓÒ— Ù—÷ˆÒ ˇˆ À… Õ—÷¾˚˛ˆÒ! |ˆÕˆÌ…Ò… Ò…ÌÓ î‰ˆÌˆ˛ÓÚ 
´ À˚î¯ˆØ ˛ˆ …´…˛Òîˆ˚˛ˆ ‰—”…ÀÕ—˛ˇ…˛×ÓÚ. |ˆÕˆÌ…˛— Õ”ˆ´— 
˛ˆ ×´…Ò˛Ó Ó Ò…Û˛Ó¯…À‰Ó Õ”—Ù…˛Ó. |ˆ —ÒÀÒ”ˆ˛Ú´ˆ˛… ˛ˆ Õ—ˇ-
ÀÓ÷î”ÓÒ…˚˛ÓÒ… Õ”ÓÀÕ—À—Ñ˚…˛ÓÚ Õ”Ó Ò”ˆ˛ÀÕ—”ÒÓ”ˆ˛…. … 
˛…—ÑÛ—ˇÓÙˆ Õ—Ù—ßÒˆ ˛ˆ ´¾Ì”ˆÀÒ˛— ˚Ó×….

2.	 ~… Õ—´ˇÓ÷ˆØÒ… ˛Ó‰—÷ˆ Õ”…´—Ì˛—Ò— À”…ˇÀÒ´—, ˇ—‰ˆÒ— À… 
´¾”ÒÚÒ ‰—˚…˚ˆÒˆ.

3.	 ~… Õ”ÓÑ˚ÓÞˆ´ˆØÒ… Õ”¾ÀÒÓÒ…, ‰—ÀˆÒˆ Ó˚Ó À´—Ñ—ˇ˛— —Ñ˚…‰-
˚— ˇ— ˇ´Ó÷ˆÒ…˚Ú Ó˚Ó ‰—˚…˚ˆÒˆ, ‰—÷ˆÒ— î”…ˇ¾Ò … Õ—ÀÒˆ´…˛ 
˛ˆ �ON�.

4.	 |ˆ ˇˆ Õ”…ˇ—Ò´”ˆÒÓÒ… ˛…—¯ˆ‰´ˆ˛—Ò— ÕîÀ‰ˆ˛…, ÓÌ´ˆˇ…Ò… Ñˆ-
Ò…”ÓÓÒ… Ó ˆ‰îÙî˚ˆÒ—”˛ÓÒ… ÑˆÒ…”ÓÓ —Ò Ó÷”ˆ¯‰ˆÒˆ, ‰—÷ˆÒ— ˛… 
Ú ÓÌÕ—˚Ì´ˆÒ…

5.	 „¾”´— Ò”ÚÑ´ˆ ˇˆ À… ´‰˚Ô¯Ó Õ”…ˇˆ´ˆÒ…˚Ú Ó …ˇ´ˆ À˚…ˇ Ò—´ˆ 
Õ”…´—Ì˛—Ò— À”…ˇÀÒ´—, Ìˆ ˇˆ À… Õ”…ˇ—Ò´”ˆÒÓ ˛…—¯ˆ‰´ˆ˛—Ò— 
Ùî ÕîÀ‰ˆ˛…. „”Ó ÓÌ‰˚Ô¯´ˆ˛… - Õ¾”´— Õ”…´—Ì˛—Ò— À”…ˇÀÒ´— 
Ó …ˇ´ˆ À˚…ˇ Ò—´ˆ Õ”…ˇˆ´ˆÒ…˚Ú.

6.	 ¸ÌÕ—˚Ì´ˆØÒ… ÀˆÙ— —Õ”…ˇ…˚…˛ÓÒ… Ìˆ ×…˚Òˆ ÑˆÒ…”ÓÓ ! „—ÀÒˆ-
´…Ò… ÷Ó Òˆ‰ˆ, ¯… Õ—˚—ÞÓÒ…˚˛ÓÒ… Ó —Ò”Ó×ˆÒ…˚˛ÓÒ… Õ—˚ÔÀÓ 
ˇˆ ˚…ÞˆÒ Õ”ˆ´Ó˚˛—! ~… ÓÌÛ´¾”˚ÚØÒ… Õ”ˆÌ˛ÓÒ… ÑˆÒ…”ÓÓ ´ 
ˇ—Ùˆ‰Ó˛À‰ÓÚ Ñ—‰˚î‰, ˆÙÓ ÷Ó Ìˆ˛…À…Ò… ˇ— —Õ”…ˇ…˚…˛ÓÚ 
Õî˛‰Ò Ìˆ ”…×Ó‰˚Ó”ˆ˛… Ó˚Ó ÷Ó ÓÌÛ´¾”˚…Ò… ´ Õî˛‰Òˆ Ìˆ À¾-
ÑÓ”ˆ˛… ˛ˆ ÀÕ…×ÓþÓ¯˛Ó —ÒÕˆˇ¾×Ó. ^ÒÀÒ”ˆ˛…Ò… Õ”ˆÌ˛ÓÒ… 
ÑˆÒ…”ÓÓ —Ò Ó÷”ˆ¯‰ˆÒˆ. _ˆÒ…”ÓÓ, ‰—ÓÒ— ˛… Ù—÷ˆÒ ˇˆ Ñ¾ˇˆÒ —Ò-
˛—´— Ìˆ”…ˇ…˛Ó, ˛… Ò”ÚÑ´ˆ ˇˆ À… Ìˆ”…ÞˇˆÒ. _ˆÒ…”ÓÓ, ‰—ÓÒ— 
Ù—÷ˆÒ ˇˆ À… Ìˆ”…ÞˇˆÒ, Ò”ÚÑ´ˆ ˇˆ À… ÓÌ´ˆˇÚÒ Õ”…ˇ´ˆ”ÓÒ…˚˛— 
—Ò Ó÷”ˆ¯‰ˆÒˆ. „”…Ìˆ”…ÞˇˆßÓÒ… À… ÑˆÒ…”ÓÓ Ò”ÚÑ´ˆ ̌ ˆ Ñ¾ˇˆÒ 
Ìˆ”…Þˇˆ˛Ó ÀˆÙ— —Ò ´¾Ì”ˆÀÒ˛Ó. ~… ÓÌÕ—˚Ì´ØÒ… ”ˆÌ˚Ó¯˛Ó 
´Óˇ—´… ÑˆÒ…”ÓÓ Ó ˛… îÕ—Ò”…ÑÚ´ˆØÒ… …ˇ˛—´”…Ù…˛˛— ÀÒˆ”Ó 
Ó ˛—´Ó ÑˆÒ…”ÓÓ. ~… À¾…ˇÓ˛Ú´ˆØÒ… ˛ˆ‰¾À— À¾…ˇÓ˛ÓÒ…˚˛Ó-
Ò… Ù—ÀÒ¯…Òˆ. ~… ÀÙ…À´ˆØÒ… ˛—´ÓÒ… Ó ÀÒˆ”ÓÒ… ÑˆÒ…”ÓÓ. ~… 
ÀÙ…À´ˆØÒ… ˆ˚‰ˆ˚˛Ó, ÀÒˆ˛ˇˆ”Ò˛Ó (ˇÓ—‰ÀÓˇ-×Ó˛‰) Ó Òˆ‰Ó´ˆ 
ÑˆÒ…”ÓÓ, ‰—ÓÒ— Ù—÷ˆÒ —Ò˛—´— ˇˆ À… Ìˆ”…ÞˇˆÒ.

7.	 … ˇˆ ÓÌÕ—˚Ì´ˆÒ… ÀˆÙ— ˆ˚‰ˆ˚˛Ó ÑˆÒ…”ÓÓ Ó˚Ó Õ”…Ìˆ”…Þˇˆ…ÙÓ Ñˆ-
Ò…”ÓØ˛Ó Õˆ‰…ÒÓ ´ ˆ´Ò—Ù—ÑÓ˚ˆ.

8.	 {Ó×ÓÒ… ˛… Ò”ÚÑ´ˆ ˇˆ Ñ¾ˇˆÒ ´‰ˆ”´ˆ˛Ó ´ …˚…‰Ò”Ó¯…À‰Ó ‰—˛-
Òˆ‰ÒÓ

1.

����
�:
ï‰— Õ”Ó Ò—ÌÓ ˆ”ÒÓ‰î˚ À… îÀÒˆ˛—´Ó Õ—´”…ˇˆ ´¾´ þî˛‰×ÓÚÒˆ, ˘Ó… 
Ù—Þ… ˇˆ À… —Ñ¾”˛…Ò… Õ—´…”ÓÒ…˚˛— ‰¾Ù Ùˆ÷ˆÌÓ˛ˆ, ‰¾ˇ…Ò— ÀÒ… 
Ìˆ‰îÕÓ˚Ó Ó÷”ˆ¯‰ˆÒˆ. ï‰— ÒˆÙ ˛… Ù—÷ˆÒ ˇˆ ˘Ó Õ—Ù—÷˛ˆÒ, ÓÌÕ—˚Ì´ˆØÒ… 
˛ˆ}ÓÚ À…”´ÓÌ ´ Ó˛Ò…”˛…Ò ˛ˆ http://service.dickietoys.de
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Vehiculului - vedere partea inferioar˛
�	 ‘ntrerup@torul conectat/deconectat
��cutia cu baterii
�	 ‘nchiz@tor al capacului compartimentului 
		  pentru baterii
�	Reglaj �n al direc>iei

Deschiderea compartimentului pentru 
baterii �i introducerea bateriilor

Antena vehiculului
A se derula complet antena �i a se introduce =n tubule<ul 
al@turat. A se introduce tubule<ul =n suportul prev@zut.

Telecomanda  
�	 manet@ de comand@ (=nainte, =napoi)
�	 manet@ de comand@ (direcţie)
�	 Anten@ 
��‘ntrerup@torul conectat/deconectat
�	‘nchiderea cutiei pentru baterii
�	 cutia cu baterii

Porniˇi

Operarea vehiculului

Reglaj �n al direc�iei

Opriˇi întotdeauna vehiculul
�i telecomanda dup˛ 
utilizare.

Atenˇie:
Produc@torul nu r@spunde pentru nici o perturbare radio sau TV 
provocat@ de o modi�care neautorizat@ a acestui echipament. 
Asemenea modi�c@ri pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

A

B

!

Vehiculul nu reacˇioneaz˛
�	 A se plasa =ntrerup@torul emiţ@torului �i a ma�inii =n poziţia �ON�.
�	 Bateriile/acumulatorii sunt corect introdu�i?
�	 Contactele bateriei sunt =ndoite sau murd@rite?
�	 Bateriile sunt desc@rcate sau defecte?

Vehiculul nu reacˇioneaz˛ corect,
autonomia este prea mic˛!
�	 Se reduce puterea bateriilor/acumulatorilor?
�	 Mai exist@ alte modele cu telecomand@ =n apropiere, care poate 	
	 emit pe aceea�i frecvenţ@?
�	 Exist@ grilaje/garduri metalice care provoac@ perturb@ri?
�	 Stâlpii de emisie sau de =nalt@ tensiune provoac@ adesea un 	
	 comportament necontrolat al modelului auto.
�	 Exist@ =n apropiere aparate de emisie-recepţie/CB care pot 	
	 provoca perturb@ri?

Stimate client,
ne bucur@m c@ v-aţi decis pentru acest produs precis =n detalii �i 
de =nalt@ calitate. Pentru a v@ bucura timp =ndelungat de modelul 
dumneavoastr@, v@ rug@m s@ manipulaţi cu grij@ acest articol spre a 
evita deteriorarea pieselor ata�ate sensibile. Spre a se evita o punere 
=n funcţiune neprev@zut@, bateriile �i acumulatorii trebuiesc extrase 
din juc@rie =n caz de nefolosire. V@ dorim mult amuzament la joac@!

Semni�ca+ia simbolului pe produs, amblaj sau instruc+iunile de 
folosire. Aparatele electrice sunt materii prime �i locul lor dup@ 
=ncheierea ciclului de via+@ nu este =n gunoiul menajer! Ajuta+i-ne la 
menajarea mediului �i a resurselor, predând acest aparat la punctele 
corespunz@toare de colectare. R@spunsuri la =ntreb@rile referitoare 
la aceste chestiuni v@ ofer@ organiza+ia responsabil@ cu colectarea 
de�eurilor sau comerciantul dumneavoastr@ specializat.
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Declara—ie de conformitate 
conform directivei 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & 
Co. KG declar@ prin prezenta c@ articolul se afl@ =n conformitate 
cu cerin+ele fundamentale �i celelalte reglement@ri relevante ale 
directivei 2014/53/UE.
Originalul declaraţiei de con�rmare poate � vizualizat pe
Internet la urm@torul URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 

+

-

M˛suri de precauˇie (rug˛m a se p˛stra!)
1.	 AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Exist@ pericolul 

de as�xiere prin piesele de mici dimensiuni ce pot � =nghiţite!V@ 
rug@m s@ p@straţi aceste indicaţii pentru cazul unui eventual 
schimb de scrisori. Ne rezerv@m dreptul unor modi�c@ri de or-
din tehnic �i de culoare. Este necesar ajutorul adulţilor pentru 
=ndep@rtarea siguranţelor de transport.�

2.	 A nu se ridica niciodat@ vehiculul atât timp cât roţile se mai =n-
vârt.

3.	 A nu se aduce degetele, p@rul �i piesele libere de =mbr@c@minte 
=n apropierea motorului sau a roţilor, când aparatul este conec-
tat =n poziţia �ON�.

4.	 Spre a se evita o punere =n funcţiune neprev@zut@, bateriile �i 
acumulatorii trebuiesc extrase din juc@rie =n caz de nefolosire.

5.	 ‘ntâi trebuie pus =n funcţiune emiţ@torul �i apoi vehiculul spre 
a se evita o funcţionare neprev@zut@. La oprire, a se deconecta 
=ntâi vehiculul �i apoi emiţ@torul.

6.	 Folosi+i =n mod exclusiv bateriile stabilite =n acest scop ! Plasa+i-le 
astfel =nc@t polii pozitivi �i negativi s@ se a�e la locul corect! Nu 
arunca+i bateriile consumate =n gunoiul menajer, ci duce+i-le la 
un punct de colectare sau elimina+i-le printr-un depozit de de-
�euri speciale. ‘nl@tura+i bateriile consumate din juc@rie. Nu este 
permis@ =nc@rcarea bateriilor nere=nc@rcabile. Bateriile re=nc@rca-
bile se vor scoate din juc@rie =nainte de =nc@rcare. Acumulatorii 
re=nc@rcabili se vor =nc@rca numai de c@tre un adult. Nu folosi+i 
tipuri diferite de baterii �i nu introduce+i concomitent baterii noi 
�i folosite. Nu scurtcircuita+i c@ile de conectare. Nu amesteca+i 
bateriile noi �i vechi. Nu amesteca+i bateriile alcaline, standard 
(carbon-zinc) �i re=nc@rcabile.

7.	 Pentru rezultate optime v@ recomand@m s@ utilizaţi pentru vehi-
cul numai baterii alcaline sau baterii re=nc@rcabile de.

8.	 Se interzice introducerea �relor =n prizele electrice

1.

Service:
‘n cazul =n care articolul manifest@ deranjamente de funcţionare, 
v@ rug@m s@ v@ adresaţi cu =ncredere unit@ţii comerciale =n care 
aţi cump@rat juc@ria. ‘n cazul =n care nu vi se poate da ajutor 
acolo, v@ rug@m s@ folosiţi service-ul nostru din internet la adresa  
http://service.dickietoys.de
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»·fi Ñ†¶¶· 
�	 ˘*‰˚Ô¯ˆÒ…˚’
��_ˆÒˆ”…Ø˛*Ø —ÒÀ…‰
�	 |ˆß…˚‰ˆ ÑˆÒˆ”…Ø˛—÷— —ÒÀ…‰ˆ
�	Ò—¯˛ˆÚ˛ˆÀÒ”—Ø‰ˆ îÕ”ˆ´˚…˛ÓÚ

Ò†… §fl…⁄ÓflÔ µ†fl†⁄¥À'ÓÀ §fl¶¥… · 
ƒ¶fl†ƒ·flÔ µ†fl†⁄¥À…·

•'fl¥''† '††ƒfl§‚§µ·‹¥
˘’�ˇ´Ó˛îÒ’ ˆ˛Ò…˛˛î ˛ˆ Õ—˚˛îÔ ˇ˚Ó˛î Ó ´ÀÒˆ´ÓÒ’ 
´ Õ”Ó˚ˆ÷ˆÔßîÔÀÚ Ò”îÑ—¯‰î. ÿ”îÑ—¯‰î ´ÀÒˆ´ÓÒ’ ´ 
Õ”…ˇ˛ˆÌ˛ˆ¯…˛˛—… ˇ˚Ú %Ò—Ø ×…˚Ó ‰”…Õ˚…˛Ó….

„·¶fl†'”·§''§¥ °“⁄†ƒ‹¥'·¥
�	 Ý*¯ˆ÷ îÕ”ˆ´˚…˛ÓÚ (´Õ…”…ˇ, ˛ˆÌˆˇ)
�	 Ý*¯ˆ÷ îÕ”ˆ´˚…˛ÓÚ
�	 ÿ…˚…À‰—ÕÓ¯…À‰ˆÚ ˆ˛Ò…˛˛ˆ
��˘*‰˚Ô¯ˆÒ…˚’
��|ˆß…˚‰ˆ ÑˆÒˆ”…Ø˛—÷— —ÒÀ…‰ˆ
�	 _ˆÒˆ”…Ø˛*Ø —ÒÀ…‰

»…‹‰¾¥'·¥ “·fl†'·‡

 
ˆ“⁄†ƒ‹¥'·¥ ‚†Ñ·'§À

fl§¾'†‡'†¶fl⁄§À…† °“⁄†ƒ‹¥'·‡

»¶¥«fi† ƒÓ…‹‰¾†Àfl¥ 
·«⁄°Ñ…° · “°‹Ôfl 
°“⁄†ƒ‹¥'·‡ “§¶‹¥
·¶“§‹Ô¤§ƒ†'·‡.

»'·‚†'·¥!
„”—ÓÌ´—ˇÓÒ…˚’ ˛… ˛…À…Ò —Ò´…ÒÀÒ´…˛˛—ÀÒÓ Ìˆ ˛ˆ”î}…˛Ó… ”ˆˇÓ—- Ó 
Ò…˚…´ÓÌÓ—˛˛—÷— ÀÓ÷˛ˆ˚ˆ, ´*Ì´ˆ˛˛—… ´˛…À…˛Ó…Ù ˛…”ˆÌ”…}…˛˛*Û 
ÓÌÙ…˛…˛ÓØ ´ ‰—˛ÀÒ”î‰×ÓÔ îÀÒ”—ØÀÒ´ˆ. ˘˛…À…˛Ó… Òˆ‰ÓÛ ÓÌÙ…˛…˛ÓØ 
Ù—Þ…Ò Õ—À˚îÞÓÒ’ Õ”Ó¯Ó˛—Ø îÒ”ˆÒ* À—ÑÀÒ´…˛˛Ó‰—Ù Õ”ˆ´ˆ ˛ˆ 
Õ—˚’Ì—´ˆ˛Ó… îÀÒ”—ØÀÒ´—Ù.
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Õ⁄†'¶“§⁄fl'§¥ ¶⁄¥fi¶flƒ§ '¥ ⁄¥†«·⁄°¥fl '† 
…§‚†'fiÓ
�	 $ÀÒˆ˛—´ÓÒ… ´*‰˚Ô¯ˆÒ…˚’ ˛ˆ Õ…”…ˇˆÒ¯Ó‰… Ó ˛ˆ Ò”ˆ˛ÀÕ—”Ò˛—Ù 	
	 À”…ˇÀÒ´… ´ Õ—˚—Þ…˛Ó… ON (˘ðº.).
�	 $Ñ…ˇÓÒ…À’, ¯Ò— ÑˆÒˆ”…Ó (ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”*) ´ÀÒˆ´˚…˛* Õ”ˆ´Ó˚’˛—.
�	 ˘—ÌÙ—Þ˛—, ‰—˛Òˆ‰Ò* ÑˆÒˆ”…Ø Õ—÷˛îÒ* Ó˚Ó Ìˆ÷”ÚÌ˛…˛*.
�	 $Ñ…ˇÓÒ…À’, ¯Ò— ÑˆÒˆ”…Ó ˛… ”ˆÌ”ÚˇÓ˚ÓÀ’ Ó ˛… ÓÙ…ÔÒ 		
	 Õ—´”…Þˇ…˛ÓØ.

Õ⁄†'¶“§⁄fl'§¥ ¶⁄¥fi¶flƒ§ '¥“⁄†ƒ·‹Ô'§ 
⁄¥†«·⁄°¥fl '† …§‚†'fiÓ,
‚†‹ÓÀ fi·†“†¤§' fi¥À¶flƒ·‡
�	 ˘—ÌÙ—Þ˛—, Ìˆ‰ˆ˛¯Ó´ˆ…ÒÀÚ Ìˆ”Úˇ ´ ÑˆÒˆ”…ÚÛ (ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”ˆÛ).
�	 ˘—ÌÙ—Þ˛—, Õ—Ñ˚ÓÌ—ÀÒÓ ÓÀÕ—˚’ÌîÔÒÀÚ ˇ”î÷Ó… îÀÒ”—ØÀÒ´ˆ À 	
	 ˇÓÀÒˆ˛×Ó—˛˛*Ù îÕ”ˆ´˚…˛Ó…Ù, ”ˆÑ—ÒˆÔßÓ… ˛ˆ Ò—Ø Þ… ¯ˆÀÒ—Ò….
�	 „—Ù…ÛÓ —Ò Ù…Òˆ˚˚Ó¯…À‰ÓÛ ”…}…Ò—‰ Ó˚Ó ÌˆÑ—”ˆ?
�	 ~…‰—˛Ò”—˚Ó”î…Ù—… Õ—´…ˇ…˛Ó… Ò”ˆ˛ÀÕ—”Ò˛—÷— À”…ˇÀÒ´ˆ Ù—Þ…Ò 	
	 Ñ*Ò’ ´*Ì´ˆ˛— ”ˆÀÕ—˚—Þ…˛˛*ÙÓ ”Úˇ—Ù ”ˆˇÓ—Ùˆ¯ÒˆÙÓ Ó 	
	 ˚Ó˛ÓÚÙÓ %˚…‰Ò”—Õ…”…ˇˆ¯.
�	 ~…Ò ˚Ó Õ—Ñ˚ÓÌ—ÀÒÓ ”ˆˇÓ—Ò…˚…þ—˛—´ Ó˚Ó ˇ”î÷ÓÛ À”…ˇÀÒ´ 	
	 ”ˆˇÓ—À´ÚÌÓ, ‰—Ò—”*… À—ÌˇˆÔÒ Õ—Ù…ÛÓ ˇ˚Ú ÀÓ÷˛ˆ˚ˆ?

ˆƒ†˜†¥‚ÓÀ 
“§…°“†fl¥‹Ô!
]* ”ˆˇ*, ¯Ò— ´* ´*Ñ”ˆ˚Ó %Ò— ˇ…Òˆ˚ÓÌ—´ˆ˛˛—… Ó 
´*À—‰—‰ˆ¯…ÀÒ´…˛˛—… ÓÌˇ…˚Ó…. #Ò—Ñ* ÓÌˇ…˚Ó… Õ”—À˚îÞÓ˚— ‰ˆ‰ 
Ù—Þ˛— ˇ—˚’}…, —Ñ”ˆßˆØÒ…À’ À ˛ÓÙ ÌˆÑ—Ò˚Ó´—, Õ”…ˇ—Ò´”ˆßˆÚ 
Õ—´”…Þˇ…˛Ó… Û”îÕ‰ÓÛ ˇ…Òˆ˚…Ø ‰—˛ÀÒ”î‰×ÓÓ. #Ò—Ñ* ˛… ˇ—ÕîÀÒÓÒ’ 
À˚î¯ˆØ˛—÷— ´‰˚Ô¯…˛ÓÚ, ÓÌ´˚…‰ˆØÒ… ÑˆÒˆ”…Ó Ó ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”*, 
‰—÷ˇˆ Ó÷”î}‰ˆ ˛… ÓÀÕ—˚’Ìî…ÒÀÚ. ~ˆˇ……ÙÀÚ, ´* Õ—˚î¯ÓÒ… 
˛ˆÀÒ—Úß…… ˛ˆÀ˚ˆÞˇ…˛Ó… —Ò Ó÷”*!

|˛ˆ¯…˛Ó… ˇˆ˛˛—÷— ÀÓÙ´—˚ˆ ˛ˆ Õ”—ˇî‰Ò…, îÕˆ‰—´‰… Ó˚Ó Ó˛ÀÒ”î‰×ÓÓ 
Õ— %‰ÀÕ˚îˆÒˆ×ÓÓ. "˚…‰Ò”—Õ”ÓÑ—”* À—ˇ…”ÞˆÒ ×…˛˛*… ”…Àî”À* Ó ˛… 
ˇ—˚Þ˛* Õ—%Ò—Ùî Õ— —‰—˛¯ˆ˛ÓÓ %‰ÀÕ˚îˆÒˆ×ÓÓ ´*Ñ”ˆÀ*´ˆÒ’ÀÚ ´Ù…ÀÒ… 
À —Ñ*‰˛—´…˛˛*ÙÓ Ñ*Ò—´*ÙÓ —ÒÛ—ˇˆÙÓ! „—Ù—÷ÓÒ… ˛ˆÙ ´ ˇ…˚… —Û”ˆ˛* 
—‰”îÞˆÔß…Ø À”…ˇ* Ó ÀÑ…”…Þ…˛ÓÚ ”…Àî”À—´ Ó —ÒˇˆØÒ… %Ò—Ò Õ”ÓÑ—” ´ 
À——Ò´…ÒÀÒ´îÔßÓÛ Õî˛‰ÒˆÛ Õ”Ó9Ùˆ %˚…‰Ò”—Ò…Û˛Ó¯…À‰ÓÛ —ÒÛ—ˇ—´ Ó ÓÛ 
Õ…”…”ˆÑ—Ò‰Ó. ~ˆ ˘ˆ}Ó ´—Õ”—À* Õ— %Ò—Ùî Õ—´—ˇî ˘ˆÙ ˇˆˇîÒ —Ò´…Ò 
Ìˆ˛ÓÙˆÔßÓ…ÀÚ Òˆ‰—Ø Õ…”…”ˆÑ—Ò‰—Ø î¯”…Þˇ…˛ÓÚ ˚ÓÑ— Õ”—ˇˆ´×* 
˛ˆ}ÓÛ ÀÕ…×Óˆ˚ÓÌÓ”—´ˆ˛˛*Û Ùˆ÷ˆÌÓ˛—´.
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×†‡ƒ‹¥'·¥ § ¶§§flƒ¥fl¶flƒ·· 
ˇÓ”…‰ÒÓ´… 2014/53/EU (RED). ~ˆÀÒ—ÚßÓÙ  Dickie-Spielzeug GmbH 
& Co. KG ÌˆÚ´˚Ú…Ò,¯Ò— ˇˆ˛˛*Ø Ò—´ˆ” îˇ—´˚…Ò´—”Ú…Ò —À˛—´˛*ÙÓ 
Ò”…Ñ—´ˆ˛ÓÚÙ Ó ˇ”î÷ÓÙ À——Ò´…ÒÀÒ´îÔßÓÙ Õ”…ˇÕÓÀˆ˛ÓÚÙ 
ˇÓ”…‰ÒÓ´* 2014/53/EU.  
^”Ó÷Ó˛ˆ˚ ÌˆÚ´˚…˛ÓÚ — À——Ò´…ÒÀÒ´ÓÓ ˛ˆÛ—ˇÓÒÀÚ ´ ¸˛Ò…”˛…Ò… Õ— 
À˚…ˇîÔß…Ùî ˆˇ”…Àî:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 
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Ø¥⁄Ó “⁄¥fi§¶fl§⁄§˜'§¶fl·
('¥ ƒÓµ⁄†¶Óƒ†Àfl¥!)
1.	 »Ì¿Ø•Ì¿˚! ¸÷”î}‰î ˛… ”…‰—Ù…˛ˇî…ÒÀÚ ˇˆ´ˆÒ’ ˇ…ÒÚÙ ˇ— 3 

˚…Ò. \îß…ÀÒ´î…Ò —ÕˆÀ˛—ÀÒ’ Ìˆˇ—Û˛îÒ’ÀÚ Õ”Ó Õ”—÷˚ˆÒ*´ˆ˛ÓÓ 
Ù…˚‰ÓÛ ¯ˆÀÒ…Ø! „—Þˆ˚îØÀÒˆ À—Û”ˆ˛ÓÒ… î À…ÑÚ ˇˆ˛˛îÔ Ó˛-
ÀÒ”î‰×ÓÔ ˛ˆ À˚î¯ˆØ ´—ÌÙ—Þ˛—Ø ‰—””…ÀÕ—˛ˇ…˛×ÓÓ. „”—ÓÌ´—-
ˇÓÒ…˚’ —ÀÒˆ´˚Ú…Ò Ìˆ À—Ñ—Ø Õ”ˆ´— ˛ˆ ×´…Ò—´*… Ó Ò…Û˛Ó¯…À‰Ó… 
Ù—ˇÓþÓ‰ˆ×ÓÓ. ~…—ÑÛ—ˇÓÙˆ Õ—Ù—ß’ ´Ì”—À˚*Û ˇ˚Ú Ò—÷— ¯Ò—Ñ* 
îˇˆ˚ÓÒ’ Õ”…ˇ—Û”ˆ˛ÚÔßÓ… ¯ˆÀÒÓ îÕˆ‰—´‰Ó.

2.	 ~… Õ—ˇ˛ÓÙˆØÒ… Ò”ˆ˛ÀÕ—”Ò˛—… À”…ˇÀÒ´—, Õ—‰ˆ ´”ˆßˆÔÒÀÚ ‰—-
˚…Àˆ.

3.	 ð—÷ˇˆ ´*‰˚Ô¯ˆÒ…˚’ ˛ˆÛ—ˇÓÒÀÚ ´ Õ—˚—Þ…˛ÓÓ ON (˘ðº.), ˛… Õ”Ó-
Ñ˚ÓÞˆØÒ… Õˆ˚’×*, ´—˚—À* Ó˚Ó À´—Ñ—ˇ˛*… %˚…Ù…˛Ò* —ˇ…Þˇ* ‰ 
ˇ´Ó÷ˆÒ…˚Ô Ó˚Ó ‰—˚…ÀˆÙ.

4.	 #Ò—Ñ* ˛… ˇ—ÕîÀÒÓÒ’ À˚î¯ˆØ˛—÷— ´‰˚Ô¯…˛ÓÚ, ÓÌ´˚…‰ˆØÒ… ÑˆÒˆ-
”…Ó Ó ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”*, ‰—÷ˇˆ Ó÷”î}‰ˆ ˛… ÓÀÕ—˚’Ìî…ÒÀÚ.

5.	 #Ò—Ñ* ˛… ˇ—ÕîÀÒÓÒ’ ˛…Õ”…ˇîÀÙ—Ò”…˛˛—÷— ÓÀÕ—˚’Ì—´ˆ˛ÓÚ, 
´˛ˆ¯ˆ˚… ´‰˚Ô¯ˆØÒ… Õ…”…ˇˆÒ¯Ó‰, ˆ ÌˆÒ…Ù X Ò”ˆ˛ÀÕ—”Ò˛—… 
À”…ˇÀÒ´—. ˘*‰˚Ô¯…˛Ó… ´ —Ñ”ˆÒ˛—Ø Õ—À˚…ˇ—´ˆÒ…˚’˛—ÀÒÓ: ´˛ˆ-
¯ˆ˚… Ò”ˆ˛ÀÕ—”Ò˛—… À”…ˇÀÒ´—, ˆ ÌˆÒ…Ù X Õ…”…ˇˆÒ¯Ó‰.

6.	 ¸ÀÕ—˚’ÌîØÒ… Ò—˚’‰— î‰ˆÌˆ˛˛*… ÓÌ÷—Ò—´ÓÒ…˚…Ù ÑˆÒˆ”…Ó! „”ˆ-
´Ó˚’˛— ”ˆÀÕ—˚ˆ÷ˆØÒ… Õ—ÌÓÒÓ´˛*… Ó ˛…÷ˆÒÓ´˛*… Õ—˚ÔÀˆ! ~… 
´*Ñ”ˆÀ*´ˆØÒ… ÓÀÕ—˚’Ì—´ˆ˛˛*… ÑˆÒˆ”…Ó À Ñ*Ò—´*Ù ÙîÀ—”—Ù; 
Õ…”…ˇˆ´ˆØÒ… ÓÛ ´ Õî˛‰Ò* Õ”Ó…Ùˆ Ó˚Ó ´*Ñ”ˆÀ*´ˆØÒ… ´ ÀÕ…×Ó-
ˆ˚’˛*… ‰—˛Ò…Ø˛…”*. ¸Ì´˚…‰ˆØÒ… ÓÌ Ó÷”î}‰Ó ”ˆÌ”ÚÞ…˛˛*… 
ÑˆÒˆ”…Ó. ~… Õ*ÒˆØÒ…À’ Ìˆ”ÚÞˆÒ’ ˛… Õ…”…Ìˆ”ÚÞˆ…Ù*… ÑˆÒˆ”…Ó. 
„…”…ˇ Ìˆ”Úˇ‰—Ø ÓÌ´˚…‰ÓÒ… Õ…”…Ìˆ”ÚÞˆ…Ù*… ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”* 
ÓÌ Ó÷”î}‰Ó. |ˆ”Úˇ‰î ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”˛*Û ÑˆÒˆ”…Ø ˇ—˚Þ˛* Õ”—-
ÓÌ´—ˇÓÒ’ Ò—˚’‰— ´Ì”—À˚*…. ~… ÓÀÕ—˚’ÌîØÒ… —ˇ˛—´”…Ù…˛˛— 
ÑˆÒˆ”…Ó ”ˆÌ˚Ó¯˛*Û ÒÓÕ—´, ˆ Òˆ‰Þ… ÀÒˆ”*… Ó ˛—´*… ÑˆÒˆ”…Ó. 
~… ˇ—ÕîÀ‰ˆØÒ… ‰—”—Ò‰—÷— ÌˆÙ*‰ˆ˛ÓÚ ‰—˛Òˆ‰Ò—´. ~… îÀÒˆ˛ˆ´-
˚Ó´ˆØÒ… —ˇ˛—´”…Ù…˛˛— ÀÒˆ”*… Ó ˛—´*… ÑˆÒˆ”…Ó. ~… ÓÀÕ—˚’-
ÌîØÒ… —ˇ˛—´”…Ù…˛˛— ß…˚—¯˛*…, ÀÒˆ˛ˇˆ”Ò˛*… (î÷—˚’˛—-×Ó˛-
‰—´*…) Ó Õ…”…Ìˆ”ÚÞˆ…Ù*…ÑˆÒˆ”…Ó.

7.	 �˚Ú ˇ—ÀÒÓÞ…˛ÓÚ ˛ˆÓ˚î¯}ÓÛ ”…Ìî˚’ÒˆÒ—´ ”…‰—Ù…˛ˇî…Ù ÓÀ-
Õ—˚’Ì—´ˆÒ’ Ò—˚’‰—  ß…˚—¯˛*… ÑˆÒˆ”…Ø‰Ó Ó˚Ó ˆ´Ò—Ù—ÑÓ˚’˛*… 
‰—ÙÕ˚…‰Ò* Õ…”…Ìˆ”ÚÞˆ…Ù*Û ˆ‰‰îÙî˚ÚÒ—”—´.

8.	 ˘ ´*Û—ˇ˛*… ÷˛…Ìˇˆ Õ”—´—ˇˆ ˛… ´ÀÒˆ´˚…˛*

1.

˘¥⁄ƒ·¶:
„”Ó ´*Ú´˚…˛ÓÓ ˛…ÓÀÕ”ˆ´˛—ÀÒ…Ø ´ ÓÌˇ…˚ÓÓ, î´…”…˛˛— —Ñ”ˆßˆØÒ…À’ ´ 
Ò—”÷—´—… Õ”…ˇÕ”ÓÚÒÓ…, ÷ˇ… ˘* Õ”Ó—Ñ”…˚Ó Ó÷”î}‰î. ˘ À˚î¯ˆ…, …À˚Ó Ó ÒˆÙ 
˘ˆÙ ˛… ÀÙ—÷îÒ Õ—Ù—¯’, ´—ÀÕ—˚’ÌîØÒ…À’ ˛ˆ}ÓÙ À…”´ÓÀ—Ù ´ Ó˛Ò…”˛…Ò… Õ— 
ˆˇ”…Àî http://service.dickietoys.de
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Auta � pohÙad dole
�	 Zapína“ a vypína“
��priehradka na batØriu 	
�	 ZÆmok priestoru na batØrie
�	citlivØ nastavenie riadenia

Otvorenie priestoru na batØrie a 
vlo�enie batØrií

AntØna vozidla
AntØnu celœ rozvinœ‡ a zasunœ‡ do priloflenej rœrky. Rœrku 
zasunœ‡ do príslu°nØho upevnenia.

DiaÙkovØ ovlÆdanie
�	 ovlÆdacia pÆka (dopredu, dozadu)
�	 ovlÆdacia pÆka (riadenie)
�	AntØna
�	Zapína“ a vypína“
�	uzÆver priehradky na batØriu
�	 ZÆmok priestoru na batØrie

Zapnite

OvlÆdanie auta

citlivØ nastavenie riadenia

Po pou�ití v�dy vypnite 
vozidlo a vysiela�ku.

Upozornenie:
Výrobca nezodpovedÆ za fliadne ru°enie rozhlasu alebo televízie, 
ktorØ môfle by‡ spôsobenØ neautorizovanou modi�kÆciou na tomto 
zariadení. TakØto modi�kÆcie môflu zru°i‡ prÆvo pouflívania pre 
pouflívate�a.

A

B

!

KeÚ prístroj nereaguje
�	 Spína“e na vysiela“i a†na aute nastavi‡ na �ON� ,
�	 skontrolova‡, “i sœ batØrie/akumulÆtory sprÆvne zaloflenØ,
�	 skontrolova‡, “i nie sœ nÆhodou kontakty na baterkÆch ohnutØ 	
	 alebo za°pinenØ,
�	 skontrolova‡, “i nie sœ batØrie vybitØ alebo po°kodenØ.

Vozidlo nereaguje sprÆvne,
jeho ak�ný rÆdius je príli� malý!
�	 NevynechÆva výkon batØrie/akumulÆtorov?
�	 Nie sœ nÆhodou v†blízkosti e°te nejakØ inØ modely s†rÆdiovým 	
	 ovlÆdaním, ktorØ vysielajœ moflnÆ na rovnakej frekvencii?
�	 Nespôsobujœ ru°enie kovovØ mrieflky alebo ploty?
�	 St�py elektrickØho dia�kovØho vedenia alebo vysiela“ov “asto 	
	 spôsobujœ nekontrolovate�nØ sprÆvanie sa modelov automobilov.
�	 NenachÆdzajœ sa nÆhodou v†blízkosti vysiela“e Walkie-Talkies/CB, 	
	 ktorØ by mohli spôsobi‡ ru°enie?

Milý zÆkazník,
te°í nÆs, fle ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypracovaný 
a†kvalitný výrobok. Aby ste sa mohli dlho radova‡ z†VÆ°ho modelu 
prosíme VÆs, aby ste s† týmto výrobkom zachÆdzali starostlivo, 
aby ste tak zabrÆnili po°kodeniu chœlostivých prirobených “astí. 
Aby nedo°lo k†neo“akÆvanØmu uvedeniu do “innosti, musia by‡ 
batØrie a†akumulÆtory  pri nepouflívaní z†hra“ky vybranØ. �elÆme 
VÆm pri hre ve�a zÆbavy!

Význam symbolu na výrobku, obale alebo nÆvode na pouflitie. 
ElektrickØ prístroje sœ zbernou surovinou a nepatria po ukon“ení 
flivotnosti do domovØho odpadu! PomÆhajte nÆm pri ochrane 
flivotnØho prostredia a ochrane prírodných zdrojov a odovzdajte 
tento prístroj na danom zbernom mieste. OtÆzky k tomu VÆm zodpo-
vie organizÆcia zodpovednÆ za odstra�ovanie odpadov alebo VÆ° 
predajca.
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PrehlÆsenie o zhode 
pod�a smernice 2014/53/EÚ (RED). Týmto prehlasuje firma Dickie-
Spielzeug GmbH & Co. KG, fle výrobok je v zhode so zÆkladnými 
pofliadavkami a ostatnými relevantnými predpismi smernice 
2014/53/EÚ.
OriginÆl vyhlÆsenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na 
nasledujœcej URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml  
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Bezpe�nostnØ opatrenia
(prosíme o uschovanie!)
1.	 UPOZORNENIE!  NevhodnØ pre deti do troch rokov. Hrozí 

nebezpe“enstvo udusenia z dôvodu moflnosti prehltnutia 
malých “astí. Tieto pokyny prosím uschovajte pre prípadnœ 
kore°pondenciu. FarebnØ a technickØ zmeny zostÆvajœ vy-
hradenØ. Na odstrÆnenie dopravnej poistky je nevyhnutnÆ 
pomoc dospelých. �

2.	 Nikdy nezdvíhajte vozidlo, pokia� sa mu to“ia kolesÆ.
3.	 Prsty, vlasy a†vo�nØ kusy oble“enia nedÆvajte do blízkosti mo-

tora alebo kolies ak je prístroj zapnutý na  �ON� .
4.	 Aby nedo°lo k†neo“akÆvanØmu uvedeniu do “innosti, musia 

by‡ batØrie a†akumulÆtory  pri nepouflívaní z†hra“ky vybranØ.
5.	 Najskôr musí by‡ zapnutý vysiela“ a†afl potom vozidlo samot-

nØ, aby nedo°lo k†neo“akÆvanØmu uvedeniu do “innosti. Pri 
vypínaní najskôr vypnœ‡ vozidlo a†afl potom vysiela“.

6.	 Pouflívajte výhradne predpísaný typ batØrií ! Vloflte ich 
tak, aby kladnØ a zÆpornØ póly boli na sprÆvnom mieste. 
Nevyhadzujte pouflitØ batØrie do komunÆlneho odpadu, 
ale odneste ich do zberne alebo zlikvidujte na sklÆdke 
nebezpe“nØho odpadu. VybitØ batØrie z hra“ky vytiahnite. 
BatØrie, ktorØ nie sœ ur“enØ na dobíjanie, sa nesmœ dobíja‡. 
BatØrie, ktorØ sa dajœ dobi‡,  pred dobíjaním vytiahnite z 
hra“ky. Dobíjacie batØrie sa musia dobíja‡ výhradne pod 
doh�adom dospelých osôb. Nepouflívajte sœ“asne rozdielne 
typy batØrii a  novØ a pouflitØ batØrie. Neskratujte spojovacie 
môstiky. Nepouflívajte sœ“asne novØ a starØ batØrie, alkalickØ 
batØrie, °tandardnØ batØrie (uhlík-zinok) a dobíjacie batØrie.

7.	 Ak chcete získa‡ najlep°ie výsledky, odporœ“ame pouflíva‡ s 
vozidlom len alkalickØ batØrie alebo nabíjacie batØrie.

8.	 Nevsœvajte vodi“e do zÆsuviek

1.

Servis:
Keby výrobok vykazoval funk“nØ poruchy, obrÆ‡te sa 
bez obÆv na predaj�u, v ktorej ste hra“ku kœpili. Ak vÆm 
nedokÆflu pomôc‡, vyuflite nÆ° internetový servis na adrese  
http://service.dickietoys.de
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Vozilo �asije od spodaj
�	 Stikalo za vklop/izklop
��Predal za baterije	
�	 zaklep pokrova za prostor
�	�na nastavitev upravljanja vozilom

Odprite prostor za baterijo in  
vstavite baterije

Antena vozila
Raztegnite anteno ter vstavite prilofleno cev“ico v njo. 
Cev“ico pritrdite v za to predvidenem drflalu.

Daljinsko krmiljenje  
�	 Krmilna ro“ica (naprej, nazaj)
�	 Krmilna ro“ica (krmiljenje) 
�	 Antena
�	Stikalo za vklop/izklop
�	zapiralo predala za baterije
�	 Predal za baterije

Vklopite

Vozilo deluje

�na nastavitev upravljanja vozilom

Vedno izklju�ite vozilo in 
krmilnik po uporabi.

Pozor:
Proizvajalec ni odgovoren za kakr°no koli radijsko ali televizijsko 
motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepoobla°“enih sprememb na tej 
opremi. Tak°ne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika 
do uporabe.

A
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Vozilo ne reagira
�	 Stikali oddajnika in avta postavite na »ON«.
�	 Ali so baterije/akumulatorji pravilno vstavljeni?
�	 Ali so kontakti baterije prepognjeni oz. umazani?
�	 Ali so baterije izpraznjene ali pokvarjene?

Vozilo ne reagira pravilno,
doseg je preozek!
�	 Ali mo“ baterij/akumulatorjev upada?
�	 Ali se v bliflini nahajajo drugi modeli z radijskim daljinskim 	
	 upravljanjem, ki morda oddajajo na isti frekvenci?
�	 Ali kovinske re°etke/ograje povzro“ajo motnje?
�	 Oddajni ali elektri“ni stebri pogosto privedejo do nekontroliranega 	
	 obna°anja avtomobilskega modela.
�	 Ali se v bliflini nahajajo brezfli“ni telefoni/CB-oddajniki, ki lahko 	
	 izzovejo motnje?

Dragi kupec,
veseli smo, da ste se odlo“ili za ta v detajlih zvest in 
visokokakovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega 
modela, vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in tako 
prepre“ite po°kodovanje ob“utljivih priklju“nih delov. Da se 
izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe 
igra“e iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. �elimo vam veliko 
zabave pri igri!

Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektri“ne 
naprave so sekunderne surovine, in, kot tak°ne, ne sodijo med hi°ne 
odpadke! Pomagajte nam pri za°“iti okolja in surovin, ter odloflite tisto 
napravo na ustreznih zbirali°“ih sekundarnih surovin. Na morebitna 
vpra°anja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje 
odpadkov ali Va°a trgovina.

SI

C
D

E
F
G

!

Izjava o konformnosti 
v skladu s Smernico 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & 
Co. KG izjavlja, da je artikel izdelan v skladu z osnovnimi zahtevami 
in drugimi ustreznimi predpisi, ki jih vsebuje Smernica 2014/53/EU.
Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem 
naslovu: 
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
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Preventivni ukrepi  
(Prosimo vas,da jih shranite!)
1.	 OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlaj°e od treh let. Ob-

staja nevarnost zadu°itve zaradi majhnih delov, ki se jih da 
pogoltniti!  Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi more-
bitne korespondence. Pravice do barvnih in tehni“nih spre-
memb je pridrflana.  Da bi odstranili transportna varovala, je 
nujna pomo“ odraslih oseb.

2.	 Vozila nikoli ne dvigajte, “e se kolesi °e vrtita!
3.	 Prstov, las in ohlapnih obla“il ne postavljajte v bliflino motor-

ja ali koles, “e je naprava vklopljena na �ON�.
4.	 Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru 

neuporabe igra“e iz nje odstraniti baterije in akumulatorje.
5.	 Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete ne-

hotenemu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo 
in °ele potem oddajnik. 

6.	 Uporabljajte izklju“no baterije, ki so temu namenjene ! Vsta-
vite jih na na“in, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih 
mestih! Ne vrzite istro°ene baterije v ko° za smeti, temve“ 
jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagali°“e 
za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igra“e. 
Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije 
je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igra“e. Baterije za 
ponovno polnjenje naj polnijo samo odrasle osebe. Ne upo-
rabljajte baterije razli“nih tipov ter isto“asno nove in rabljene 
baterije. Ne spojite kratko priklju“ne letvice. Ne me°ajte nove 
in stare baterije. Ne me°ajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in 
polnljive baterije.

7.	 Za najbolj°e rezulate priporo“amo, da pri vozilu uporabljate 
alkalne baterije ali baterije za ponovno polnjenje.

8.	 V vti“nice ne vstavljajte flic.

1.

Podpora:
�e izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, kjer ste igra“o 
kupili. �e vam tam ne morejo pomagati, obi°“ite na°o podporo na 
internetu na http://service.dickietoys.de
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��˘�ˇÀ�‰ ˇ˚Ú ÑˆÒˆ”…Ø—‰
�	 |ˆÀî´‰ˆ ÑˆÒˆ”…Ø˛—÷— ´�ˇÀ�‰î
�	T—¯˛ˆ ˛ˆÀÒ”—Ø‰ˆ ”î˚’—´—÷— ‰…”î´ˆ˛˛Ú
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Õ—´—ˇ’Ò…ÀÚ Ì ˛…Ô ˇÑˆØ˚Ó´—, ˛ˆÙˆ÷ˆØÒ…ÀÚ ˛… Õ—}‰—ˇÓÒÓ ¯îÒ˚Ó´� 
Ì—´˛�}˛� …˚…Ù…˛ÒÓ. �—Ñ ÌˆÕ—Ñ�÷ÒÓ ´ÓÕˆˇ‰—´—Ùî ´ÙÓ‰ˆ˛˛Ô, 
´ÓØÙˆØÒ… ÑˆÒˆ”…Ø‰Ó, ‰—˚Ó �÷”ˆ}‰ˆ ˛… ´Ó‰—”ÓÀÒ—´î�Ò’ÀÚ. 
\Õ—ˇ�´ˆ�Ù—ÀÚ, ´Ó —Ò”ÓÙˆ�Ò… ÀÕ”ˆ´Þ˛� Ìˆˇ—´—˚…˛˛Ú ´�ˇ ÷”Ó!

|˛ˆ¯…˛˛Ú ÀÓÙ´—˚î ˛ˆ Õ”—ˇî‰Ò�, îÕˆ‰—´×� ˆÑ— î Õ—À�Ñ˛Ó‰î Ì 
…‰ÀÕ˚îˆÒˆ×��. [˚…‰Ò”—Õ”Ó˚ˆˇÓ Ù�ÀÒÚÒ’ ×�˛˛� ÙˆÒ…”�ˆ˚Ó � ˛… Õ—´Ó˛˛� 
îÒÓ˚�Ìî´ˆÒÓÀÚ ”ˆÌ—Ù �Ì Õ—ÑîÒ—´ÓÙ ÀÙ�ÒÒÚÙ. |ˇˆ´}Ó Õ”Ó˚ˆˇ ˇ— 
´�ˇÕ—´�ˇ˛—÷— Õî˛‰Òî Õ”ÓØ—Ùî, ´Ó Ì”—ÑÓÒ… Õ—ÀÓ˚’˛ÓØ ´˛…À—‰ î 
ÀÕ”ˆ´î ÌˆÛÓÀÒî ˛ˆ´‰—˚Ó}˛’—÷— À…”…ˇ—´Óßˆ � ”ˆ×�—˛ˆ˚’˛—÷— 
´Ó‰—”ÓÀÒˆ˛˛Ú Õ”Ó”—ˇ˛ÓÛ ”…Àî”À�´. �˚Ú —Ò”ÓÙˆ˛˛Ú ´�ˇÕ—´�ˇ˛—� 
�˛þ—”Ùˆ×�� Ì´…”ÒˆØÒ…ÀÚ ˇ— Õ�ˇÕ”Ó�ÙÀÒ´ˆ Ì Õ…”…”—Ñ‰Ó ÀÙ�ÒÒÚ ˆÑ— ˇ— 
ÀÕ…×�ˆ˚�Ì—´ˆ˛ÓÛ Ìˆ‰˚ˆˇ�´ Ò—”÷�´˚�.
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×†‡ƒ† “⁄§ ƒÝfi“§ƒÝfi'Ý¶flÔ 
ˇÓ”…‰ÒÓ´� [\ 2014/53/EU (RED) ð—ÙÕˆ˛�Ú Dickie-Spielzeug GmbH & 
Co. KG ÌˆÚ´˚Ú�, ß— Õ”—ˇî‰Ò ´�ˇÕ—´�ˇˆ� —À˛—´˛ÓÙ ´ÓÙ—÷ˆÙ Òˆ �˛}ÓÙ 
Õ—˚—Þ…˛˛ÚÙ ˇÓ”…‰ÒÓ´Ó �\ 2014/53/EU.
^”Ó÷�˛ˆ˚ ˇ…‰˚ˆ”ˆ×�� Õ”— ´�ˇÕ—´�ˇ˛�ÀÒ’ Ù—Þ˛ˆ Õ…”…÷˚Ú˛îÒÓ ´ 
�˛Ò…”˛…Ò� Ìˆ ˛ˆÀÒîÕ˛—Ô ˆˇ”…À—Ô: 
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
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—ˇÚ÷î, Ú‰� ˛… Õ”Ó˚Ú÷ˆÔÒ’ ß�˚’˛— ˇ— Ò�˚ˆ.

4.	 �—Ñ ÌˆÕ—Ñ�÷ÒÓ ´ÓÕˆˇ‰—´—Ùî ´ÙÓ‰ˆ˛˛Ô, ´ÓØÙˆØÒ… ÑˆÒˆ”…Ø‰Ó, 
‰—˚Ó �÷”ˆ}‰ˆ ˛… ´Ó‰—”ÓÀÒ—´î�Ò’ÀÚ.
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Õ—Ò�Ù Õ…”…ˇˆ´ˆ¯.

6.	 ˘Ó‰—”ÓÀÒ—´îØÒ… Ò�˚’‰Ó ´‰ˆÌˆ˛� ÑˆÒˆ”…�! ˘ÀÒˆ˛—´˚ÔØÒ… Õ—-
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ÀÙ�Ò˛Ó‰Ó. ˘ÓØÙˆØÒ… ”—Ì”ÚˇÞ…˛� ÑˆÒˆ”…� Ì �÷”ˆ}‰Ó. ~… ˛ˆÙˆ-
÷ˆØÒ…ÀÚ Ìˆ”ÚˇÞˆÒÓ ÑˆÒˆ”…�, ß— ˛… Õ…”…Ìˆ”ÚˇÞˆÔÒ’ÀÚ. „…”…ˇ 
Ìˆ”ÚˇÞˆ˛˛ÚÙ ´ÓÒÚ÷˛�Ò’ ˆ‰îÙî˚ÚÒ—”˛� ÑˆÒˆ”…� Ì �÷”ˆ}‰Ó. |ˆ-
”ÚˇÞˆ˛˛Ú ˆ‰îÙî˚ÚÒ—”˛ÓÛ ÑˆÒˆ”…Ø Õ—´Ó˛˛— Ìˇ�ØÀ˛Ô´ˆÒÓÀ’ 
Ò�˚’‰Ó Õ�ˇ ˛ˆ÷˚Úˇ—Ù ˇ—”—À˚ÓÛ. ~… ´ÀÒˆ˛—´˚ÔØÒ… ”ˆÌ—Ù ˛—´� 
Òˆ ´Ó‰—”ÓÀÒˆ˛� ÑˆÒˆ”…Ø‰Ó. ~… ÌˆÙÓ‰ˆØÒ… ‰˚…ÙÓ ÑˆÒˆ”…Ø ˛ˆ-
‰—”—Ò‰—. ~… ´ÀÒˆ˛—´˚ÔØÒ… ”ˆÌ—Ù ÀÒˆ”� Òˆ ˛—´� ÑˆÒˆ”…Ø‰Ó. ~… 
´Ó‰—”ÓÀÒ—´îØÒ… ”ˆÌ—Ù ˚îÞ˛�, Ì´Ó¯ˆØ˛� (´�÷î˚’˛—-×Ó˛‰—´�) Ñˆ-
Òˆ”…� Òˆ ˆ‰îÙî˚ÚÒ—”Ó.
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˘¥⁄ƒÝ¶:
„”Ó ´ÓÚ´˚…˛˛� ˛…ÀÕ”ˆ´˛—ÀÒ…Ø î ´Ó”—Ñ�, ´Õ…´˛…˛— Ì´…”ÒˆØÒ…À’ ˇ— 
Ò—”÷—´—÷— Õ�ˇÕ”Ó�ÙÀÒ´ˆ, ˇ… ˘Ó Õ”ÓˇÑˆ˚Ó �÷”ˆ}‰î. $ ´ÓÕˆˇ‰î, Ú‰ß— 
� ÒˆÙ ˘ˆÙ ˛… ÌÙ—ÞîÒ’ ˇ—Õ—Ù—÷ÒÓ, À‰—”ÓÀÒˆØÒ…À’ Ì ˛ˆ}—÷— À…”´�Àî ´ 
�˛Ò…”˛…Ò� Ìˆ ˆˇ”…À—Ô
http://service.dickietoys.de
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